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B U D A P E S T I CZEGEK. 
Jttry-tag és több kiállításon kitüntetve. 

BUCHHALTER-féle 
első magyar mű- és vegytisztitó intézet 

B u d a p e s t , F e r e n c z - k ö r u t 2 0 . sz . 
Férfi- és női ruhák, csipkék, függönyök, szőnyegek és 
minden e szakba vágó czikkek a legjutányosabban 

tisztittatnak. 
Posta értesítés után a ruháért házhoz küldünk es vissza küldjük. 

Fényképésze t i készü le teke t 
műkedvelők számára, legnjabb 
uti-távcsöveket a tirege rapid, 
kitűnő szemüvegeket megvizsgált 
maximal-lázhőméróket, A n e -
roid (légsnlymórőket) szabadal­

mazott rajzeszközöket ajánl 

OALDEEONI ÉS TAKSA. 

FOLDVARY IMRE 
f é r f i d i v a t - é s f e h é r n e m ű . - r a k t á r a . 

BUDAPEST, 
IV., Koronaherczeg-utcza 11. sz., a főposta mellett és 

VII ., Kerepesi-út 9., a Pannónia mellett. 
Saját szabászat. —Telefon. —Árjegyzék bérmentve. 

Ozégem össze nem tévesztendő F ö l d v a r i J . (Jakab) czéggel. 

E i s e n s c h i m l és W a c h t l 
Budapest, Váczi utcza 12 

G y á r : B é c s , K a i s e r s t r a s s e 6 2 . 
Legnagyobb raktár mindennemű fény­

képészeti gépek és készülékekből. 
Alapítva 1856 . —Többször kitüntetve. 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 
17)* / A fotografálás elemei. Ára 2 frt. 

A „Budapesti Czim és Lakjegyzék" legközelebb sajtóba kerül. Lakás- és üzletvál­
tozásokra vonatkozó oly tudósítások, melyek 
még a kinyomatás napjáig a szerkesztőségbe 

(VI., Egyetem-utcza 4.) érkeznek, díjmentesen vétetnek fel. A hirdetésekért, külön beiktatásokért és közlemények­
ért járó dij minden nyerészkedés kizárásával a lehető legcsekélyebbre van szabva. 

E müvei kapcsolatos megrendelési s egyéb űrlapok a t. érdeklődőknek kiadóhivatalunkban bármikor kiszolgál­
tatnak, kívánatra postán is meg küldetnek. 

Gazdag tárcza- és regényrovat. Megbízható tőzsdei és 
közgazdasági tudósítások. 
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EGYETÉRTÉS 
Legnagyobb, legérde­

kesebb és legkedveltebb 
politikai napilap. 

Csávolszky Lajos Kossuth Ferencz 
kiadótulajdonos főszerkesztő. főmunkatárs. 
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Előfizetési ára: egész évre 20 írt; V. évre 5 frt; 1 hóra 1 frt 80 kr. Mutat­
ványszámot ingyen küld a kiadóhivatal, Budapest, dalszinház-ntcza 1. 

A „T KAN SYLVANI A-SZAPPAN" a legtisztább természeti 
termék, minden állati zsiradék és más ilyen anyag nélkül. 

Egyetlen természeti szappan a világon 
a mi iTransylvania* bidegvb. mosó-Fzappanunk! Az arcz, fehérnemű, selyem,. 
gyapjú, gyapot és lenszövet, valamint bőrnemüek számára! E s/.appau használata 
a legkiadósabb tehérnemüek mosásáuál, a melyek egyszeri beszappanozásra hideg vagy lan­
gyos vizb^n és kifözésre minden zsíros piszoktól a legalaposabbm mpgtísztulnak. 

Szappanunk semmi lngot vagy más maró anyagot nem tartalmaz, azért használata 
a mosó ruha nagy kímélésével jár. 

Továbbá a Transylvania-szappan kiválóan alkalmas mint pipere-szappan és 
mint gyógy-szappan a bőr különféle kiütéseinél, mint dobiócz, pörsenés, a bőr felcsere­
pesedése sto. 

A mi szappanunk úgyszólván nélkülözhetet len a posztógyáraknál, mert a leg­
piszkosabb, összetapadt gyapjufajokat is, egyszerű hidegvízben meglepő gyorsan tisztára 
mossa, puhává éf selyemszerüvé teszi, a nélkül, hogy színváltozást okozna. 

Az osztr. esász. és magy. kir. kiz. szabadalmazott „Transylvania" hidegvíz mosó-szappan gyár 
központi megrendelő intézete : 

B U D A P E S T , 
VI., Csengery-utcza 3 9 . sz. RÁKÓCZY M. tanár, 

A hova az összes megrendelések intézendők. 

Az első sorvetőgépeket Magyarországban 

KÜHNE E. 
legrégibb gazdasági gépgyára készité Mosonban. 

Eddig 16,000 darab van használatban: 
„HUNGÁRIA DRILL"-nek ügynökök általi ren­
delésénél követeljük KÜHNE E. gyártmányát. 

Ujl! Hegyi sorvető: „MOSÓNI DRILL" 
lóherecséplő, czirokcséplő gépek, 
„VE NTZKY«-féle t a k a r m á n y-
füllesztők, LAACKE-féle rét- és 
szántóföld boronák, hengerek stb. 

Főraktár: 
Budapest, VI., Váczi-körut 57a. 

Lembery, Ali. Grodeka 10. sz. 
Árjegyzékek bérmentve. 
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MAGYAR 

E l s ő h.uzás m á r 1895 o k t ó b e r h ő 16—19-ig. 
31,499 pénznyeremény 

5 Millió 600,000 korona 
összértékben. 

aTeŜ őbrérz EGY MILLIÓ korona. 
Eredeti sorsjegyek az I. osztály részére: l- ész 1 fél^/io 1 tized 1 huszsd 

40 20 

Ajánl és utánvéttel szétküld 

2 korona. 

HEINTZE KÁROLY, fő-elárusitó B Ü O A P E S T , 
S z e r v i t a - t é r 3 . g z á m a l a t t . 

Vidéki megrendelők kéretnek postadíjért 10 fillért, ajánlott levelekért 30 fillért és a sorsolási tudósítóért 20 fillért küldeni. 

Sürgöny-czim: L o t t o h e i n t z e , B u d a p e s t . 

Franklin-TárBulat nyomdája. (Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. szám.) 

41. SZÁM. 1895. BUDAPEST, OKTÓBER 13. 42. ÉVFOLYAM. 
Blöfitetéri feltételek : VASÁRNAPI ujság és í egész évre 1 2 fit 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt \ féléire — 6 • 
Csupán a VASÁRNAPI ÜJ8AG f egéss évre & frt 

] félévre — 4 • 
I egész évre O.—— 

Csupán a POLITIKAI UJDONaAGOK j , 7 , ^ _ rj R O 
Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is caatolandí . 

BILINSKI LEO, 

pénzügyminiszter. 

. T ^ 

GROF LEDEBUR JÁNOS, 

földmivelésügyi miniszter. 

GRÓF GLEISPACH JÁNOS, 

igazságügyi miniszter. 

GRÓF BADENI KÁZMÉR, 

miniszterelnök. 

A Z Ú J O S Z T R Á K K O R M Á N Y T A G J A I . 

BARŐ GAUTSCH" PÁL, 

közoktatásügyi miniszter. 

JX má • 

BÁRÓ GLANZ HUGO, 

kereskedelemügyi miniszter. 
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AZ ÚJ OSZTRÁK MINISZTÉRIUM. 

Rövid pár hónapi működés után lelépett a 
;gr. Kielmansegg elnöksége alatt szerepelt oszt­
rák minisztérium, melyet, minthogy csak ideig­
lenes ügyvitelre s legnagyobb részt hivatalno­
kokból állítottak össze, ügyvivő hivatalnok-
minisztériumnak neveztek eleitől fogva, s nem 
is volt egyéb utolsó perczéig. Napról napra vé­
gezte a folyó ügyeket és — várta utódját. 

A várt új kormány reménybeli elnöke már a 
nyáron, Ő Felsége ischli fürdőzése idején ismere­
tessé lett Badeni Kázmér gróf galicziai helytartó 
személyében, ki a király rendeletéből Ischlben 
kihallgatásra megjelent. Azóta a politikai lapok 
folytonosan emlegették a gróf nevét, és csak idő 
kérdése volt, hogy mikor bizatik meg véglege­
sen kabinet-alakítással. Ez az idő a múlt szep­
tember hó 29-én érkezett el, mikor Badeni gróf 
teljes hivatalos alakban megkapta, a következő 
napon pedig maga mellé meghívott miniszter­
társainak is megszerezte a kineveztetést. 

Az új minisztérium, mely szintén nem parla­
menti származású, nehéz körülmények közt 
vette át Ausztria kormányzását. A Taaffe-kor-
mány aggodalmas örökségei mellett mindenfelé 
társadalmi, nemzetiségi és felekezeti fölfordúlt-
ság áll előtte, s ezzel a kuszált állapottal egye­
dül a saját erejében bizakodva kénytelen szembe­
szállni, mert a parlamentben egyelőre nemcsak 
többségre, hanem valamely határozott pártra 
sem támaszkodhatik. S hogy Badeni gróf és mi­
nisztériuma mégis vállalkozott a kormányzásra, 
ez azt mutatja, hogy erőt érez magában úgy az 
államfentartó mérsékelt pártok kívánatos egye­
sítésére, mint nagy föladatainak sikeres teljesí­
tésére. Jogosúlt-e ez az erőérzés, azt már a kö­
zel jövő meg fogja mutatni. 

Minket első sorban azért érdekel az új osztrák 
kormány, mert ezzel lesz dolgunk a közgazda­
sági kiegyezés közelebbi megújításánál. De álta­
lánosságban véve sem lehet előttünk közömbös, 
hogy kik és milyen módon kormányozzák Auszt­
riát, melynek állami élete vele való szoros kap­
csolatunknál fogva mindig mélyrehatólag érinti 
Magyarországnak minden érdekét. 

Az újonnan kinevezet hét miniszter közül 
öt teljesen új ember a kormányon; a másik 
kettő közül Gautsch vallás- és közoktatásügyi 
miniszter ez előtt két évvel tette le kezéből ezt 
a tárczát, melyet közel nyolcz évig viselt, a 
honvédelmi miniszter, Welsersheimb gróf, pedig 
.& Kielmansegg-minisztériumnak is tagja volt. 

Az új miniszterekről a következő főbb élet­
rajzi adatokat közölhetjük. 

BADENI Kázmér gróf régi olasz nemesi csa­
ládból származik, mely háromszáz ev óta birto­
kos és honos Lengyelországban. Az idősebb ág 
1845-ben kapta a grófi méltóságot. A most 
miniszterelnökké lett Badeni Kázmér gróf 1846. 
október 14-ikén született. Atyja, László, gaz­
dálkodással foglalkozott s 1888-ban hunyt el; | 
anyja, Mier grófnő, ma is él. Egyik nagybátyja, \ 
Mier Henrik gróf, gyermek nélkül halt meg, 
tekintélyes birtokait Badeni Kázmér és Szaniszló | 
örökölték. A két testvér kiváló hajlandósággal 
volt a tudományok iránt és főként néprajzi 
tanulmányokkal foglalkoztak. 

Badeni Kázmér gróf a krakói egyetemen 
nyerte el a doktori czímet, azután állami szol­
gálatba lépvén, 1870-ben a belügyminisztérium­
ban volt fogalmazó; ugyanekkor osztották be a 
krakói kerületi főnökséghez. 1871-től 1872-ig 
Zoltievben, majd Rzeszovban is kerületi főnök 
volt. Nem sokára udvari tanácsossá lett s 
1882-ben a vaskoronarenddel való kitüntetését 
kapta. 1886-ban visszavonult az állami szolgá­
latból; de hat év múlva, 1888-ban, galicziai 
helytartóvá nevezték ki, s ebben az állásban 
nagy érdemeket szerzett azzal, hogy a lengyele­
ket és ruthéneket kibékítette egymással. Erde­

meit a király is elismerte, a mikor 1893-ban a 
jaroslavi lengyel küldöttségnek azt mondotta, 
hogy: «Nagy megelégedéssel kell nyilatkoznom 
arról a kitűnő, tapintatos és czéltudatos módról, 
a melylyel ezt az országot kormányozzák.* 
Badeni grófnak Skrzynskij Mária a felesége. 
Egv fia és egy leánya van. Lajos fia most szolgálta 
le önkéntesi évét Szombathelyt! Nem hagyhat­
juk említetlenűl, hogy az új miniszterelnököt 
hivatalba lépte után negyed napra, október 
2-án, a galicziai tartománygyűlésbe való válasz­
tásnál Krakó városa egyhangúlag képviselőjévé 
választotta. 

BILINSKI Leó lovag pénzügyminiszter egy 
nagybirtokos fia; szintén 1846-ban született. 
A jogi tudományokat kiváló sikerrel végezvén, 
a lengyel helytartóság szolgálatába lépett. Egy­
idejűleg a közgazdasági politika magántanára 
lett a lembergi egyetemen; később rendes ta­
nárrá neveztetett ki. Dékán és rector is volt; 
több közgazdasági munkát írt. A lengyel tar­
tománygyűlésen, mint a vasúti ügyek, az új 
banktörvény, a börzeadó és a költségvetés elő­
adója nagy tevékenységet fejtett ki. 1892-ben 

I minisztériumi osztályfőnökké nevezték ki, s 
ugyanakkor megválasztották az államvasutak 
igazgatósága elnökévé, mely állásán nagy ad­
minisztratív és szervező munkát végzett. 

GLANZ Hugó báró kereskedelemügyi miniszter 
1848. deczember 19-ikén született; fia eichai 
Glanz József báró volt miniszteri tanácsosnak. 
1866-ban önként lépett a hadsereg kötelékébe s 
csakhamar már a 78-ik gyalogezred hadnagya 
lett. Mint főhadnagy részt vett a porosz háború­
ban. A háború után befejezte tanulmányait s 
állami szolgálatba lépett. Húsz éve működik a 
külügyminisztériumban. Nevét akkor tette is­
mertté, mikor mint elnök szerepelt a Német­
országgal való szerződési és a Magyarországgal 
való vámügyi tanácskozásokon. Kereskedelmi 
és vámügyi ismeretei révén a Magyarországgal 
való kiegyezés megújításánál fontos föladatok 
várnak rá. 

GLBISPACH János dr. gróf, igazságügyminiszter 
régi stíriai nemesi családból származik. Fia 
Gleispaeh Venczel gróf udvari tanácsosnak. 
1840-ben született Görzben. Tanulmányai el­
végzése után a birói pályára lépett s 1863-tól 
66-ig Velenezében működött, 1876-ban Gráczban 
volt ügyész, 1880-ban főügyész, 1892-ben elnöke 
a főtörvényszéknek. Gleispaeh gróf kamaíás, 
titkos tanácsos és az urak házának élethosz-
sziglan való tagja. Felesége Batthyány Antónia 
grófnő, s így sok magyar főúri családdal rokon­
ságban van. 

GAUTSCH Pál dr. báró, közoktatásügyi mi­
niszter, 1851-ben Bécsben született. A Tereziá-
numban nevelkedett s 1873-ban doktorrá lett. 
A közoktatásügyi minisztériumban kezdte pá­
lyáját. 1881-ben a Teréziánum igazgatójának 
nevezték ki. Két évvel később udvari tanácsos 
lett. Midőn Conrad báró miniszter 1885-ben 
visszalépett, a 34 éves Gautsch bárót nevezték 
ki utódjának a díszes állásra, melyet épen oly 
kiváló rátermettséggel, mint sok sikerrel töltött 
be. Gautsch báró 1893-ig volt miniszter, akkor 
ő is visszalépett. Ez évben nevezték ki az urak 
háza tagjává, hol a középpárthoz tartozott. 

LEDEBUK-WICHELN János gróf, földművelésügyi 
miniszter, 1842-ben született. Titkos tanácsos 
és a főrendiház örökös tagja. A felesége Czernin 
Karolina grófnő. Azt mondják, hogy a mező­
gazdasági ügyeknek alapos ismerője. A politiká­
ban a konzervatív cseh nagybirtokosok közé 
tartozik. A cseh tartománygyűKsen a csehek és 
németek kiegyezéseért küzdött. Múlt évi február 
hó 15-én mondott beszédében többek közt azt 
az emlékezetes kijelentést tette, hogy Ausztriát 
csak osztrák szellemben lehet kormányozni, s 
ezzel kimondotta, hogy az egyoldalú párt­
érdekek és nemzetiségi túlzások háttérbe szori-
tandók az állami érdekek mellett. 

WELSERSHEIMB Zénó gróf, honvédelmi mi­
niszter, tagja volt már a most lelépett Kiel-
mansegg-kabinetnek is és 1880 óta szakadat­
lanul honvédelmi miniszter. 1831. deczember 
hó elsején született. Kamarás, titkos tanácsos, 
az urak házának tagja és a 21. gyalogezred 
tulajdonosa. (Arczképét a «Vasámapi Ujság» 
1893. évi 49-ik számában közöltük.) 

AJEGECZEK 
Valami házi gyógyszerrel bájoltam, 
Forraltam, ráztam, egyre fölkavartam, 
S figyeltem a sok apró jegeczet, 
A mint a vizben szétfolyt, elveszett. 
Kedvem telt nézni pusztulásukat, 
E szerte ömlő apró tornyokat. 
Akármi szép volt színe és alakja, 
Ez a palaczk a végzet forgatagja, 
Itt veszni fog mind ! elfoly, megtörik, 
Alaktalan hullámok elnyelik. 

Aztán a víz lehiggadt, tiszta lett, 
Akár a tenger, átlátszó, meleg; 
Azon se látni a sok tört hajót, 
Tört életet, s a mit benyelt, a sót. 

Másnapra kelve láttam meglepetten, 
Egész knstálylak épült az üregben. 
Bámulva néztem, mint egy új csodát, 
E hívatlan jött tündér-palotát. 
A míg a rest víz alaktalanul 
A zárt palaczk formáihoz simul, 
Ok csúcsaikkal tornyokká rakodnak, 
Ezer felől, ezer felé ragyognak. 

E győzve tornyosuló jegeczek 
Szinte mondták : Költők, ne féljetek! 
Mert vannak érzések, gondolatok, 
Miken a próza árja sose fog, 
El nem vegyülnek szennyben és salakban, 
S ha fölolvadnak is az áradatban, 
Mihelyt a fáradt tenger elpihen, 
A nyugalomnak első percziben, 
Lopva, gyönyörrel, mintha tiltva volna, 
Jegeczbe törnek, formákba, dalokba. 

A kor nem kedvez ebben és nem öl. 
Törvénye, léte benne van, belől. 
A század újul, aztán megöregszik : 
Nem vész el, a mi formára törekszik. 

Zempléni Árpád. 

A DALOS MADÁRHOZ. 
Még csak az imént volt, hogy esdve kértelek: 
Árnyas udvaromba rakd pelyhes fészkedet, 

De ma már megbántam. 
Kinek a természet jó kedvet s dalt adott, 
Mért keresné társul a sötét bánatot ? 
Nem jó helyed vón' e gyászba borúit házban! 

Igaz, hogy dalodnak bűbájos zenéje 
Zsongató írként hat sziveink sebére, 

De be nem gyógyítja! 
Ha meglep tőle a muítnak boldog álma, 
Annál kínosabb az ébredés utána! 
A való szemünket könyárba borítja. 

Mennél többször szállunk a ragyogó múltba, 
Minden édes emlék fölszaggatja újra 
A vérző sebet, mely hegedni akarna ; 
Mennél nagyobb vágygyal óhajtunk feledni, 
Gyötrelmet, szenvedést a sirba temetni, 
Gyönge rá a lélek, nincs annyi hatalma! 

Oh, ha úgy élhetnénk a kínos jelenbe', 
Hogy a multat folyvást álmodni lehetne, 

Ugy nem fájna semmi! 
Vagy ha mindaz, mi fáj, rögtön elenyészne, 
S csak a mi édes volt, vón' lelkünkbe vésve ; 

Kinek volna kedve gyászruhát viselni ? I 

Ne is hallgass arra, mire kérve kértünk, 
Ha meghallgatnád, se használna az nékünk, 
Mi nem nyernénk, mindent koczkára te tennél! 
A való nem enged megszerzett jogából. 
Te elesnél attól mind, a mire vágyói, 
Csak az bizonyos, hogy boldog te se lennél! 

Üss tanyát az erdők árnyas rejtekébe', 
Hova nem hat el az ember szenvedélye, 
Hol boldogságodat semmi sem zavarja, 
S csak csillogó harmat, mezők illatárja, 
Szikrázó napsugár, lombok titkos árnya 

Hallgat ajakadra. 

Jobb ott a magányban, a világ zajától, 
Emberi önzéstől s küzdelemtől távol 

Fiakat nevelni! 
Bakj pelyhes fészket az árnyékos pagonyban, 
Hagyj minket a sötét gyászban, fájdalomban 

Tovább is epedni! 
Sánta Béla. 
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KALOTASZEGI KEPÉK. 
Irta Gyarmathy Zsigáné. 

I. 
A zentelki kastély. 

Az igazán kék hegyek között, fiatal fényűk 
üde zöld környezetéből tömören emelkedik ki 
az a szép kastély, melynek ablakaiból oly gyö­
nyörű a kilátás. A ki onnan néz szét a tájra, az 
aztán megérti, hogy miért dicsérik annyit 
Kalotaszeg vidékét. 

Ezelőtt pár évvel, mikor két angol írónő be­
utazta Magyarországot, megmutattuk nekik az 
Újremetét s a régi kastélyt: az elsőt idillikus­
nak mondták s a többek között nagy érdekkel 
néztek s dicsértek ott egy festményt, melyet az 
ifjú gróf Bánffy Miklós festett; a zentelki kas­
tély kertjének egy pontján pedig felkiáltott a 
vidám, élénk Miss Boz : «Szeretnék ezen a 
helyen gomba lenni, hogy mindég itt maradjak!» 

És volt még valaki: egy költői kedélyű ma­
gas rangú úrnő, a ki szintén úgy szerette azt a 
pontot és — még sem maradt ott mindig 
de jó cselekedeteinek emléke ott maradt és még . 
sokáig fog élni a nép között: élni fog addig, míg **S '̂-r 
élnek azok a gyermekek, kikre meleg ruhács-
kákat adott s kiket az iskolában is elárasztott 
jóságával 

A kastélyt gróf Bánffy György gubernátor 
építtette a bonczidai kastélylyal egy időtájt. 
Később a Jósika bárók tulajdona lett. A forra-

REMETELAK. — Háry Gyula raja 
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ból röppentek ki azok a tündérkék, a kik virág­
gal, derűvel hintették be a gyermek ú t a i t . . . és 
mily jó az is, hogy soha, soha sem kellett meg­
válnom tőled, te, páratlan levegőjű édes, kedves 
szülővidékem! 

* 
Az utóbbi időkben ismét Bánffy-birtok lett 

Zentelke. A nagy építőnek egyenes utóda és 
névrokona gróf Bánffy György vásárolta vissza 
ősének kastélyát, s az összerombolt emelet gyö­
nyörű termeit régi fenyőkbe helyezte vissza. A 
királylátogatás alatt úri kényelemmel, magyaros 
vendégszeretettel fogadta vendégeit. A gróf ven­
dége volt Pápay, a kabinetiroda főnöke és a 
külföldi attachék. 

Sokan találgatták és találgatják máig is, hogy 
miért nem lakott a király a zentelki kastély­
ban ? írnak is sok mindent, a minek alapja csak 
annyira igaz, mint az izgalmat hajhászó híreké 
egyáltalán igaz szokott lenni. 

De az már egészen igaz, hogy ez a tömör szép 
kastély emeleti pompás termeinek páratlan ki­
látásával, a földszint kalotaszegi szobájával és 
regényes fekvésű kertjével nagyon, nagyon szép, 
s ha nem volt is benne a magyarok királya, de — 
lehetett volna. 

II. 
Új r e m e te . 

Nagyon régen élt az a «remete Bánffy*, 
kiről a Kalotaszeg egyik szép erdejében levő 
vidám, kellemes nyárilak és a körülötte emel­
kedő épület' k az Fjremete nevet kapták. Elébb, 
századokkal ez előtt, a tájat borító ős erdő vette 
fel a «Remete* nevet, az újabb ide ben pedig, 
ez előtt valami huszonöt évvel, a Lágy művelt­
ségű, fiatal kedélyű és külsejű creg kegyelmes 
úr, gróf Bánffy Miklós főpohárnok «Remete* 
erdejének a szélébe építtette e kedves, baiátsá-
gos lakást és elnevezte Ujremetémk. S valóban 
új élet pezsdül itt. A hajdani rengeteg bölcső­
jévé vált egy kdetkező új helystgnek, s ha egy 
bölcső előtt állunk, mindig bizonyos jótevő re­
mény száll meg bennünket, kellemes érzete a 
tovább élésnek. Százados fák lombjai közül te­
kintgetnek ki a díszes nyárilak rózsával befutott 
oldalai, pirosló födele és csillogó ablakai az 
alatta kanyaigó országútra s az «Új remetén-vei 
egykoiú vasútra. Szájhagyomány mondja, de 
írás nem bizonyítja, hogy hajdan e helyen egy 
Remete nevű falu is volt. 

Az Újremete teremtője már mint gyermek 
bejárta a rengeteget, s talán akkor fogamzott 
meg lelkében a gondolat, hogy e helyből mit 
alkot, midőn eltemetett kőfal és téglák halma­
zában ráakadt a «remete Bánffy* klastromának 
a romjaira. Nemes egyszerűségig finomult Ízlést 
tükröz vissza e bájos helyen minden. Olyan 
üde, friss, érintetlennek tűnik föl e hely, minta 
rezgő fényes levegő, mely a tájra borúi. 

dalom alatt, mikor a páros falut, Szentkirályt 
és Zentelkót, hamuvá égette a havasokról le­
rontó oláh tömeg, a kastélyban is mindent fel­
dúlt : a pinczékben patak módjára folyt a régi 
borok arany nedve, a termekben pedig lánd­
zsákkal feszegették le a falak híres freskóit, s 
mikor már a vad tömeg dühe mindent össze­
rombolt, akkor tüzet adott a kastélynak. Néhány 
évig fedél nélkül állt a nagy épület, s így össz­
hangban volt az elpusztult kettős faluval. Ké­
sőbb a Jósika bárók befedették és az itt lakó 
JÓBikák közül az utolsó, br. Jósika Samu, a jelen­
legi miniszter, lakhatóvá tette az alsó részt és 
rendbe hozta a regényes fekvésű gyönyörű 
kertet. 

Ott álltammá azon aterraszszerűmagaslaton, a 
hol gomba szeretett volna lenni a szép angol leány, 
és lenéztem a falura, hol a tiszta szeptemberi 
napfényben a «vállíős» ingújjak hófehére meg­
megvillant, a mezőre, hol a pázsit olyan sma­
ragdzöld, mint más vidéken májusban, a gyö­
nyörű alakzatú hegyekre, melyek mintha tiszta 
vizben úsznának és ezek háta mögött néztem a 
mi hegyeink királyát, a vén Vlegyászát. Épen 
az a mélyen barázdolt oldala vulkánikus tetőjé-
vel látszik ide, melyet annyit néztem volt a szü­
lői lakból is. A mély gerinezben ott fehérlik 
most is egy darabka hó, s úgy csillog körülötte 
a kék zománcz, mint akkor . . . Gyermekál­
maim, ifjú reményeim mind, mind oda fűznek 
hozzád, te, kedves öreg Vlegyásza! A te bágyadt 
fényű mélyedéseidből, havas ormod ragyogásá-
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A lak mögött emelkedő 
erdőnek nincsen egy fája, 
melyen ne járt volna az 
öreg kegyelmes úr metsze-
gető ollója. Gyümölcs is­
kolájának nemes fáiból 
csak annak nem juttatott, 
ki nem kért, s épen amint 
boszantotta, ha egy cse* 
metét pajkos kéz kitört, 
úgy örvendett, ha szépen 
kiásva elloptak belőle. 
• Szeretem; legalább sza­
porodik a jó fajta gyü­
mölcs*, szokta volt mon­
dani. 

A százados tölgyfák 
között nagy tábla fiatal 
fenyők nőnek, egykorúak 
az Újremetével. «Mily 
gyönyörűek e fiatal fé­
nyűk*, monda az egyik vendég. «De itt egy­
nek a koronáját letörte tavaly egy madár», 
s a mint ezt megjegyezte, részvéttel kereste 
föl a tömött fenyő-csoportban azt az egyet: 
«Szegény ! ebből már nem lesz ép fa soha», 
monda szánakozva. 

Lenn a parkban lombos fáktól borítva, 
napfénytől még sem elzárva, díszlenek a 
vérvörös virágágyak a bársonyos fű között; 
az öreg gróf csak a piros virágot kedvelte 
s egyedül híres szép rózsáinál engedett 
kivételt. 

És az ember nem tud megválni e kedves 
helytől, hol a mohos kérgű, százados töl­
gyek közt nyíló virágok csoportja, régi romok 
fölött barátságos új épületek, szomorú regék 
után valódi gyermek-öröm, piros virág, piros 
jókedv mindenütt. 

A HADGYAKOKLATOKRÓL. 
Néhány képet mutatunk még be részint 

a Dűnky fivérek fényképi fölvételei, ré­
szint Jantyik Mátyás festőművésznek a hely­
színén készített eredeti rajza után. 

A bánffy-hunyadi hadgyakorlatok utolsó­
előtti napján (szeptember 25-én) a két egy­
mással szemben álló hadtest kemény harczot 

A KIRÁLY ÉS KÍSÉRETE A KÖRÖSFŐI HEGYRŐL VISSZAFELÉ TERVE. 

A KIRÁLY BANFFY-HUNYAD FŐTERÉN. 

A KIRÁLY A DINNYE-DOMBON. 

döz a képen látható Sto­
pon kapitány vezérlete 
alatt Körösfő felé az el­
lenségre. Az ágyúk még 
nem füstnélküli lőporral 
dolgoztak, hanem a régi­
vel, melyuek füstje épen 
eltakar egy ágyút, s az 
előbbeni lövéstől még 
egy füstkarika is maradt 
a levegőben. 

Negyedik képünk a ki­
rályt és kíséretét a Diny-
nyedombon mutatja, a 
mint szeptember 24-ikén 
reggel várja a hadmozdu­
latok kifejlődését. Ezen 
a reggelen érkeztek meg 
ugyanis a Waldstátten 
báró csapatai olyan vá­
ratlanul s nyomták vissza 

nagyobb erejükkel az erdélyi hadtestet 
Körösfő alá. 

Ötödik képünk Jantyik Mátyás eredeti 
rajza után azt a jelenetet tünteti föl, mikor 
ő felsége egy Bánffy-Hunyad melletti ma­
gaslatról táborkarától környezve nézi a 
völgyben folyó gyakorlatokat, melyek irá­
nyában maga Bánffy-Hunyad is kivehető. 

A külföldi katonai sajtó, valamint több 
nagy európai napilap, köztük az angol 
«Timesi) behatóan foglalkoznak a Kis-Czell 
és Bánffy-Hunyad vidékén lefolyt nagy had­
gyakorlatokkal. A «Times»-ben egy magas 
rangú angol lovassági tiszt a Kis-Czellnél 
tartott sor- és honvédhuszárságot a világ 
legelső lovasságának mondja. Tüzetesen és 
nagy szakavatottsággal leírja a kitűnő 
lóanyagot, a legénység könnyed, de azért 
szabatos és remek lovaglását, a rövid üge­
tésben való gyors menetelést, végűi pedig 
azt a fontos körülményt, hogy a huszárság­
nál hetekig tartott menetelések, valamint 
fárasztó gyakorlatok után feltört hátú s 
ennélfogva szolgálatra képtelen ló alig 
fordult elő. A huszár egész szolgálati ideje 
alatt paripájától soha sem válik meg, s 
ennek jó, vagy rossz tulajdonságait ki­
tanulva, úgy bánik vele, mint legkedvesebb 

jószágával. Soha sem láttam huszárt, — írja az 
angol tiszt, — a ki makranczos lovát ütötte, 
vagy a mint nálunk bevett szokás, véresre sar­
kantyúzta volna. Ha czirógatás és biztató szavak 
nem használnak, a huszár erősen káromkodva, 
térdeivel és vasmarkával addig fegyelmezi a 
lovat, míg az meg nem adja magát. A tisztek 
mindannyian kitűnően ülik meg a lovat; nem 
láttam köztük úgy nevezett «amateur lova­
sokat*, stb. 

A gyalogságra nézve szintén az az általános 
vélemény, hogy menetelés, különösen pedig a 
tüz-fegyelem dolgában első helyen áll. A leg­
több ezred a gyakorlat lefúvása után a kime­
rültség minden jele nélkül oly feszesen menetelt 
távol fekvő tábori helyeire, mintha az nap leg­
feljebb csak néhány kilométernyi utat tett 
volna. Már pedig a rendkívül meleg időjárás, á 
hegyes-völgyes terep, és a mi több, a későn való 
étkezés ugyancsak próbára tették a legénység 

vivott egymással Körösfő birtokáért. A harcz ér­
dekes volt annyira, hogy a király kíséretével mind­
két fél dispoziczióit alapos szemle alá vévén, csak 
d. u. 2 óra felé fúvatott le. Körösfőről Sárvásá­
ron át tért vissza a király Bánffy-Hunyadra az 
országúton, s egyik képünk azt a jelenetet ábrá­
zolja, mikor kíséretével a Bánffy-Hunyad előtti 
utolsó emelkedéshez érkezik. Balján Wald­
státten báró hadtestparancsnok lovagol, jobb­
ján pedig (ép a király felé hajolva) Kríegham-
mer hadügyminiszter. 

Másik képünk a királynak ugyanez alkalom­
mal a bánffy-hunyadi református templom 
mellé érkezését mutatja. Háta megett lovagol­
nak jobbról Paar gróf, balról (az előbbi felé 
hajolva) b. Beck táborszernagy. 

Harmadik képünk szintén a körösfői mérkő­
zés napjáról való s a tüzérség működését 
mutatja be az úgy nevezett Részeghegyről. 
A kolozsvári 2. sz. tüzérüteg négy ágyúja lövöl- A TÜZÉRSÉG GYAKORLATA. 
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-testi erejét. A magyar sorezredek szeptember 
25-én Bánffy-Hunyadnál lövész-árkaikat mesés 
gyorsasággal ásták meg, de azért lövész-vona­
laik egy pillanatig sem maradtak hátra. Az 
altiszti iskolák gyakorlati haszna leginkább a 
kisebb csapatok teljesen szabatos mozdulatain, 
valamint a jelzések pontos alkalmazásán lát­
szott meg. Egy szóval minden oda mutat, hogy 
& hadsereg irányadó köreiben a legénység gon­
dos és észszerű kiképeztetésére nagy gondot 
fordítanak. 

A KATONAI LÉGHAJÓ VESZEDELME. 
A katonai természetű találmányok terén az 

1870/71-iki nagy háború óta első sorban a hadi 
szolgálatra fölszerelt léghajók állnak. A katonai 
léghajó egyszerűen lehetetlenné teszi a külön­
féleképen elfödött vagy a sötétség leple alatt 
teljesítendő csapatmozdulatokat; rendkívül 

tékre való leszállítása lehetővé tétessék. A puska 
golyó- vagy kúpalakú lövegei fölfelé irányozva 
bizonyos magasságon túl nem mennek, miért is 
kisebb kaliberű ágyúkhoz kellett fordulni, me­
lyeknek robbanó lövegei a léghajót esetleg meg­
sérthetik vagy tönkre is tehetik. 

Az osztrák-magyar vezérkar a Bécsújhely 
melletti tüzérségi gyakorlótéren, az úgy neve­
zett Steinfeld-en, a múlt hóqpp közepe táján 
többrendbeli kísérletet tétetett, melyek azon­
ban eddigelé nem igen mwtatkoztak czélra 
vezetőknek. Ugyanis azon feltevés mellett, hogy 
a léghajó folyton mozog és a közönséges 
lőtávolságon kívül marad, egy nyolcz ágyúból 
álló üteg az 5000 méter magasságra feljutott 
léghajót czélba vette. A léghajó átmérője 
10 méter, magassága pedig1 14 méter volt. 
Nyolczvan shrapnel (robbanó löveg) lövés a 
perczenként mozdulatlanul állóléghajót alig érte. 
A mint aztán a kísérlet végeztével a léghajót 
tüzetesen megvizsgálták, kitűnt, hogy mind­

intézményének eredete és természete, a mely­
ben a polgári úton kötött házasságoknak mint­
egy előképét láthatjuk, — a gretna-greeni házas­
ságok legendája és hagyománya. Nem mintha a 
polgári házasság tulajdonképeni eredetének nyo­
mait még sokkal régibb időkre ne lehetne vissza­
vinni, hanem mert a gretna-greeni házasságok, 
bár nem államilag híva életbe, de az állam ál­
tal elismerve, igen jellemző oldaláról mutatnak 
elénk egy társadalmi jelenséget, melynek kény­
szere alól nem vonhatta ki magát a makacs 
Anglia sem, s mely mindig tanulságos lapját 
fogja képezni a házassági törvényhozás külön­
féle viszontagságai történetének. 

Mindenki ismeri a gretna-greeni kovács mesé­
jét, melyet szentimentális novellák, irány-szin-
művek, operák és operettek meglehetősen el­
koptattak már, de alig foglalkoztak még a ko­
moly történetírás szempontjából Gretna-Green-
nel, alig adták az ott kötött házasságok minden 
oldalú viszonyainak hü és tárgyilagos ismerte­
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megnehezíti a táviró és a távbeszélő használa­
tát, s végre még arra is alkalmas, hogy a meli-
nit vagy dynamit segítségével az ellenséget 
mintegy orozva öljék meg a magasból, rá dobált 
pusztító szerekkel. A vezérkar terepszemléit 
most már nem lóháton vagy gyalog, hanem a 
léghajó kosarában ülve végezvén, szükség ese­
tére észleléseit a léghajóhoz kötött telegraf-
dróton adja hirűl. Körülzárolt várakba nem 
szükséges többé kémeket juttatni, kik aztán az 
erődítmények állapotáról hiányos, esetleg telje­
sen rossz tudósításokat adnak; a léghajóban ülő 
tiszt egy pillanat alatt lefényképezi a várat, 
mikor aztán a nagyító üveg segítségével még a 
legcsekélyebb részletek is tisztán kivehetők a 
képen. Éjjelenként a léghajóban fölállított vil­
lamos reflektorok az ellenség által megszállt 
terepet s annak állásait vakító fénynyel meg­
világítják ; egy szóval a jövőbeli háborúban a 
léghajónak oly fontos szerep jutand, a milyen­
ről egyelőre még fogalmunk sem lehet. 

Minthogy azonban a katonai léghajó intéz­
ményét valamennyi európai hadseregben nem­
csak alaposan tanulmányozzák, hanem már be 
is vették: önként értendő, hogy ezen fontos 
találmány használatának minél csekélyebb mer-

össze három apró gránátszilánk , s az is oly cse­
kély kárt tett benne, mely a hajó további mű­
ködését meg nem akadályozhatta volna. Ámde 
az a tapasztalat, hogy a lövegek robbanó ere­
jűket még 5000 méter magasságban is kifejtik, 
valószínűvé teszi, hogy elébb-utóbb nagyobb 
hatású lövegeket is fognak föltalálni. A kísérlet 
hírére a franczia hadügyminiszter két új lég­
haj ómintával tétet próbákat, melyek állítólag 
7—8 ezer méternyi magasságban is használ­
hatók. Az új mintát egy amerikai gépész készí­
tette, ki találmányát első sorban a német kor­
mánynak ajánlotta fel, hol azonban a kért nagy 
árt nem adták meg. 

Az osztrák-magyar sereg katonai léghajói az 
idei hadgyakorlatok alkalmával csak Bánffy-
Hunyadon szerepeltek. 

A HÁZASSÁGKÖTÉS EGY SAJÁTSÁGOS 
ALAKJA ANGLIÁBAN. 

Házassági jogunknak ez év októberétől kez­
dődő új rendje oly megváltozott életviszonyokat 
teremtett, melyek közt bizonyos érdeklődésre 
tarthat számot a jelenkor egyik legsajátságosabb 

tését. Pedig ötven-hatvan évvel ez előtt, a mikor 
még alig volt Európában állami házasságkötés, 
ezek pótolták a mai polgári házasságot. Méltán 
szentelhetünk tehát néhány sort most emiékök­
nek, mikor a világi házasságkötés rendszere 
hozzánk is eljutott. 

Gretna-Green egy nevéhez méltó regényes kis 
helység Skóczia határán, melyet a Glasgow-
South-Western vasúttal érni el. Csak azóta várt 
azonban a házasulok valódi igéretföldjévé, mi­
dőn a múlt század nagy reformjával kapcsolat­
ban akatholiczizmus Angliában eltörültetvén, a 
házasságból is egyszerű szerződés lett, melyhez 
a kölcsönös megegyezés elégnek tartatott. 
Lord Harwick aztán a formaságok egész fegy­
vertárát vitte be Angliába is a házasságoknál 
Európa más országaiból; ilyen volt a kihirde­
tés, a szülők beleegyezése, a házasság czeremo-
niális megkötése. Az új rendszer csupán Skó-
cziára nem terjedt ki, s mi természetesebb, 
mint hogy sokan ide mentek át házasságot kötni, 
különösen a szülői beleegyezés megkerülése 
czéljából. Az angol főtörvényszék nem tett kifo­
gást az ily házasságok ellen s rövid időn a ha­
tárhoz közel eső Gretna-Green valóságos búcsú­
járó helyévé lett a házasulandóknak. 
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A gretna-greeni kovács legendájának tulaj -
donképeni hőse Paisley József, az első, a ki 
Gretna-Greenben néhány lépésnyire a határtól 
megtelepedve, valóságos házassági irodát nyi­
tott. 

A hagyomány kovácsnak nevezte el, habár 
soha sem kalapács nem volt kezében, sem üllő 
előtte. Inkább valami jelképies volt ebben az 
elnevezésben, mely oly emberre illett, a ki szü­
netlenül azzal foglalatoskodott, hogy házassági 
lánczokat kovácsoljon. 

Igazság szerint Paisley József nem volt egyéb 
dohánycsempésznél és korcsmárosnál. Különö­
sen ez utóbbi pályára képesítette nagyon rette­
netes ivó természete. Egészen halála napjáig so­
ha sem ivott kevesebbet naponta két palaczk pá­
linkánál, de e mellett is elég előrehaladott 
kort ért el, a midőn 1818-ban elhalt, egy Elliot 
nevű kocsisra hagyván jövedelmező üzletét, a ki 
unokáját vette el. 

Természetesen a Paisley házassági üzlete sem 
maradhatott konkurrenczia nélkül. Az egész do­
log egyszerű volt, alig kivánt nagyobb tanul­
mányt, s igy egymás után támadtak konkurren-
sei. Ezek egyike, John Murray, már a határon 
elcsípte a feleket, csapszékébe vezette s ott 
nyomban össze is eskette őket, természetesen 
eléggé borsos számla kíséretében. 

Külön szállítója volt Gretna-Greenben a ma­
gas arisztokrácziának bizonyos Linton szemé­
lyében, a ki valaha komornyik volt, aztán meg­
takarított pénzéből egy régi kastélyt vásárolt s 
ott mint polgári anyakönyvvezető, lelkész és 
vendéglős egyforma komolysággal működött, 
mert magától értetődőleg az esketés kenetteljes 
elvégzése után elég élelmes volt az új párnak a 
mézes hetekre kastélya termeit is jutányos fel­
tételek mellett felajánlani. 

De legfélelmesebb versenytárs volt mindany-
nyiok között Láng Dávid, egykor takács, majd 
elárusító s tengerész, mely utóbbi pályája alatt 
egyszer kalózok kezeibe is esett s csak hosszú rab­
ság után szabadulhatott ki, mire Gretna-Green 
szomszédságában, Springfieldben ütött tanyát s 
ott házassági irodát rendezvén be, egész dynasz-
tiát alapított. Fia, Simon, már vagyonos ember 
lett s üres óráiban a takács mesterséget is foly­
tatta, így nemcsak házasságokat, de kelméket is 
szőtt, míg unokája, a ma is élő Simon, már a há­
zassági ipar jelentékeny hanyatlása folytán 
postalovakat bérel s ezzel a mellékkeresettel pó­
tolja a tulajdonképeni iparágában immár na­
gyon is megcsökkent jövedelmeit. 

Hogy milyen kitűnően ment egy időben az 
üzlet, az kitűnik abból a körülményből, hogy 
Tolt idő, mikor az évenként Gretna-Greenben 
köttetni szokott házasságok átlagos száma több 
mint 300-ra emelkedett. A díjak magasságáról 
fogalmat nyújthat az, hogy egy fiatal anglikán 
lelkésznek, ki egy gazdag jegyest szöktetett meg, 
hétszázötven frankot kellett fizetnie oly szertar­
tásért, mely mindössze öt perczig tartott, s a 
melyet ő maga, mint panaszosan megjegyezte, 
tizedrész annyiért szokott sokkal törvényesebb 
formák közt elvégezni. 

Igaz, hogy például az Anglia éjszaki vidékei­

ről gyalogszerrel oda sereglő póroktól csak 12— 
13 frankot szedtek, de viszont kényelmes hintón 
érkező, tehetősnek látszó szerelmes párokat ke­
gyetlenül megsarczoltak. Paisley nem habozott 
sokszor két-háromezer frankot is kérni tőlök, 
úgy hogy az ily módon kifosztott új házasokat 
nem ritkán hozzátartozóiknak kellett kiválta­
niuk a zálogból. 

Nem csupán ifjú szerelmesek keresték fel a 
gretna-greeni révet, hogy titkon, szülőik tudta 
nélkül beevezzenek a házasság boldog kikö­
tőjébe, néha érettebb korú párok is oda folya­
modtak, hogy feltűnés nélkül susogják el a ((hol­
tomiglan, holtodiglan »-t. Erskine lord angol 
kanczellár vénasszonynak öltözött, hogy a ha­
táron átkeljen s Láng Dávid által összeesket-
tesse magát miss Sarah Buck-kel, a nélkül, 
hogy eredeti kosztümjét csak egy pillanatra is 
fölcserélte volna. Senki sem sejtette volna a 
hetven éves vén gouvernante-ban a legmagasabb 
angol köztisztség viselőjét. 

Még érdekesebb kaland epizódja is játszódott 
le a gretna-greeni presbyteri lakban, melynek 
hőse egy özvegyember, ki felhasználta fia távol­
létét, hogy egy egész fiatal hölgygyei adassa ma­
gát össze Gretna-Greenben. Paisleyhez fordul­
tak, a ki szokott gyorsasággal sietett eleget tenni 
feladatának. 

Alig fejezték be a szertartást s ültek ismét 
kocsiba, az úton egy postakocsival találkoztak, 
s mikor egy tekintetet vetettek az utasokra, 
mekkora volt az apa meglepetése, midőn meg­
ismerte köztük fiát, a ki egy ismeretlen fiatal 
lány kíséretében készült megtenni ugyanazt az 
utat, melyen apja jött, Gretna-Greenbe. 

A házastárs boldogsága rögtön az apai tekin­
tély felháborodásának engedett helyet. Paran­
csot adott kocsisának, hogy forduljon vissza s 

vegye üldözőbe a szökevény pari. Kétségbeesett 
verseny fejlődött ki a két hintó közt. De most is 
a szerelem volt az, a mely győzött, természete­
sen segítve a jó lovaktól is. A mint a fiú észre­
vette, hogy már-már utólórik, kirántotta piszto­
lyát, lőtt, és az apja kocsijába fogott egyik ló 
menten összerogyott. Az ezáltal okozott, késede­
lem következtében, a szökevényeknek idejök volt 
megmenekülni, s pár perczczel később a gretna-
greeni házassági anyakönyvek egygyel több 
boldog párról adhattak számot. 

Ezek a hires, vörös maroquin bőrbe kötött 
anyakönyvek különben, melyeknek adatait a lon­
doni főtörvényszék is gyakran veszi igénybe 
fontos leszármazási és örökösödési perek eldön­
tésében, Anglia legnagyobb neveit egyesítik lap­
jaikon. Ott találhatók az Erskine-ek,Hastings-ok, 
Paget-ek, Villiers-k, Cochrane-ok; azonkívül 
Európa nagy internaczionális családjai sem ide­
genkedtek attól, hogy megörökítsék nevöket a 
gretna-greeni szerény hajlékban. Magok a Bour­
bonok jártak elől jó példával s például II. Fer­
dinánd nápolyi király fivére, a capuai herczeg; 
itt kelt össze 1836-ban lord Palmerston egy 
unokahúgával, miss Pénelopé Caroline Smith-
tel, kinek elhunytáról csak nem rég emlékeztek 
meg a lapok. Igaz, hogy e házasság Viktória ki­
rálynő miniszterének engesztelhetetlen haragját 
vonta a szicziliai dynastia fejére. 

Most már a Paisley, Elliot és Linton által 
vezetett anyakönyvek végkép le vannak zárva, 
csak a Láng ügynökségéi nyitvák még, de klien-
telája ennek sincs már. Ennek oka, hogy 
1856-ban létrejöttaBrougham-féle törvény, mely 
minden Skócziában kötött házasságnál megkí­
ván legalább három heti állandó tartózkodást a 
vidéken. Erre pedig még az oly merész és pla-
tonikus angol missek sem mernek vállalkozni. 

A HORVÁT SZÍNÉSZETBŐL. 
Zágrábban nagy az öröm, hogy több mint két 

évtized múltán e hó 14-én felséges királyunk 
meglátogatja Horvátország fővárosát. Az ünne-
pies fogadásra hónapok óta az egész város min­
den egyes lakosa serényen készül. 

Ezen ünnepélyes alkalommal az uralkodó 
több művelődési intézetet nyit meg, egyebek 
közt az újonnan épült pompás nemzeti szín­
házat. Erre vonatkozólag lapunk mai száma is 
bemutat két képet, s ismertetjük röviden a horvát 
színészetet is. 

Folyó évi június 10-én volt 55-ik évfordulója, 
hogy a zágrábi Márkus-téren állott régi, ma 
már csak volt színházban először horvát szó 
hangzott fel. Szinre került Sacci Kukuljevics 
Iván horvát költőnek «Turan és Sofia» czímű 
darabja, melyhez Maturanics Iván a kiváló 
költő és későbbi bán lendületes és lelkesítő 
prologot irt. 

Azóta a horvát nemzeti színpad sok szép, de 
még több komor napot élt át. Ma a régi ház­
ból új szellem költözködik át az egyetem-téri 
új, a horvát kormány támogatásával a mai kor 
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minden követelésének megfelelő s pazar fény-
uyel ékesített tündérlakba. 

Dr. Miletic István, a fiatal intendáns, a ki 
hazafias lelkesedéssel és ritka tehetséggel mű­
ködik, a horvát drámai művészetet új életre 
ébresztette és a pár hónappal ez előtt kitűzött 
drámai pályázattal is szép eredményt aratott, a 
mennyiben fiatal tehetségeket munkára ser­
kentett és így az elég szegényes horvát dráma­
irodalmat néhány sikerűit eredeti darabbal 
gazdagította. 

Mert igaz, a mi igaz. Az első horvát nemzeti 
színház lejárt 55 éve a horvát színészetnek nem 
3, legfényesebb képességi bizonyítványt állítja ki. 
A mily büszkék lehetnek a horvátok majdnem 
ötszázados költészetükre, és a horvát költők 
tisztes serege tisztes helyet érdemel a népek 
irodalmában: épen úgy el volt maradva Hor­
vátország a drámai költészetben. Bár egyesek 
-ezen a téren is alkottak kiváló műveket, a 
mai műsor mégis legtöbbnyire csak fordítások­
ból áll, melyek közt Magyarország eddig csak 
három darabbal: Bérezik egyik vígjátékával, s 
Tóth Ede «A falu roszsza» és Dóczi ((Utolsó 
szerelem* czímű darabjával van képviselve. 
Készülnek Madách «Ember tragédiáját) előadá­
sára is, melyet Joannovics Zmáj Jovan jeles 
szerb költő már régebben lefordított. 

Horvátországra évszázadokon át a török iga 
nehezedett, és a műköltészet nyoma csak a múlt 
század végén észlelhető. Ámbár a drámairodalom 
termékei még akkor sem eredeti alkotások, azért 
mégsem gépies utánzások, hanem a tárgy nem-
zetiesitésével és a nép szokásaihoz és felfogá­
saihoz való pontos alkalmazással úgy nevez­
hető szabad átdolgozások. 

A mi az ősök drámai költészetét illeti, abban 
utánzás és fordítás mellett csak kevés önálló 
mű található. De azok is csak helyi és vidéki 
jellegű költemények a középkori és antik mese­
világból vett tárgyakkal, természetesen regé­
nyesen változtatva és kiczifrázva: úgy nevezett 
mysteriumok és pásztorjátékok, melyeknek a 
bölcsője Dalmátország. E műfajnak főképvise­
lője Vetranic Mór (1482—1576), egyszersmind 
a nemzeti dráma megteremtője. Követői közül 
legnevezetesebb: Drzic Marin (1520—1580) és 
Gunduliclvkn (1588—1628), a dalmát irodalom 
legjelesebb alakja, kinek «Dubravka» czímű 
pásztorjátéka, melyben gazdag élet lüktet és 
naivságot, humort, érzelmességét és reflexiót 
olvaszt össze egy költői egészszé, még ma is, — 
tehát harmadfélszáz esztendő múlva— műsoron 
van a nélkül, hogy valamit vesztett volna rend­
kívüli bájából. 

Az újabb kor régibb drámaírói közül külö­
nösen Demeter Dömötör (1811—1871) válik ki. 
Az ő színművei korszakot alkotó jelenségűek, 
mert az ő tevékenysége a horvát drámairoda­
lomnak új irányt adott. Egyike legtermékenyebb 
€8 Demeter mellet az úgy nevezett «illir időszaki) 
legjelesebb drámaíróinak a szerb fővárosban 
még ma is élő Ban Mátyás. Legjobb színműve: 
<(Mejrima», németre is le van fordítva. Különös 
említésre méltók még Jurkovic Jánko egyes 
sikerült vigjátékai. 

A mai színműírók közül legnevezetesebb a 
hírneves ügyvéd és a horvát igazságügy egykori 
vezetője, Derencin Marján. Társadalmi drámái: 
«A három házaspár» és «A primadonna" nagy 
hatásúak és kiváló drámaírói tehetségről tanús­
kodnak. Vojnovic Iván fiatal író, kinek «Psychei> 
czimű drámájában nyilatkozó meleg kedély, 
gyöngéd érzés, szelíd borongás, emelkedő, sőt 
néha szárnyaló hangúlat valódi költőre vall. 
Kumicic Jenő, a kedvelt regényíró, «Anővérek» 
czímű darabjával nagy tetszést keltett és remél­
hető, hogy a közönség várakozásainak ezentúl 
is meg fog felelni. Olyanok tehetségeiről, mint 
Dragosic Higin, vagy Tresic-Pavicic és másoké­
ról, a kik úgy szólván csak próbaképen léptek a 
deszkákra, a kritika még nem nyilatkozhatik 
véglegesen. Dr. Miletic intendánsnak színművei 
eddig csak könyvalakban jelentek meg, szín­
padi hatást még nem gyakoroltak. Tekhnika és 
jellemzés határozottan van bennük. 

Dr. Miletic mint intendáns már is szerencsés 
kezűnek bizonyult. A vezetésére bízott műinté-
zetet sajnálatos állapotban találta. Elődje, min­
den nagyobb becsvágy, sőt kezdeményező tehet­
ség nélkül, csupán hivatalnok volt. Halála után 
gróf Khuen-Héderváry bán éles szemével meg­
találta a kellő embert. Meghívta a színház élére 
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Dr. Miletic István, 
zágrábi horvát nemzeti színház inteudánRa. 

Miletic Istvánt, ki még alig 28 éves, de már 
évek óta foglalkozik a dramaturgiai és színpadi 
kérdések alapos tanulmányozásával. Tagja a 
weimari Shakespeare-társulatnak és mint ilyen 
egyebek között egy, már második kiadásban 
megjelent szellemes tanulmányt irt Shake­
speare drámáiról. Hivatala átvétele után szere­
tettel, buzgósággal és rendkívüli kitartással 
látott a munkához, melyen most is szüntelenül 
fáradozik. A műsoron levő majdnem minden 
darabot nemcsak újból jelenetezett, hanem 
újonnan be is taníttatott. A személyzetben is 
nagy változtatásokat vitt keresztül. Működésé­
nek első félévében nem kevesebb mint 18 
dráma- és több opera- és operetté - újdonság 
került szinre, egyebek közt: •Július Caesar», 
((Fausti), (iLohengrin», «A komédiások», «Az el­
adott menyasszonyi), ((Parasztbecsület!), «A 
madarászó, ((Szókimondó asszonyság)), stb. 
Sokat, majdnem túlságosan sokat dolgoztak, 
mert az új színház megnyitása alkalmából 
megint egy csomó újdonság — külföldi és hazai 
drámák, operák és balletek — vannak elő­
adásra kitűzve, és félni lehet, hogy ez a túlságos 
fárasztás megárt a derék művészi karnak. 

Szerencsére az intendáns támogatására ott 
van első helyen az igazgató, Mandrovic Ádám, 
a zágrábi színháznak egyszersmind legjele­
sebb művésze, továbbá dramaturgi minőségben 
Andric Miklós tanár, két olyan férfiú, kiknek 
buzgó működése az intendáns szándékaival sze­
rencsésen összetalálkozik. E férfiak példája 
vonzólag és élénkítőleg hat minden egyes tagra, 
és mindnyájan nagy iparkodással arra töreked­
nek, hogy az első horvát színpad művészi szín­
vonalra emelkedjék. 

Még sok tenni való van hátra. A műsor még 
sok hézagot mutat fel; nincs még külön szinész-
iskola és hiányzik még sok egyéb. De az in­
tendáns erélyességétől és szervező tehetségétől 
minden tekintetben javulás várható. 

A színház jelenlegi tagjai közül a következő 
kiválóbb művészeket említhetjük fel. A szí­
nészek nagyja, egyúttal a színház igazgatója, 
Mandrovic Ádám, ki 1839. évben született, már 
30 év óta működik a színpadon. A komoly nem­
ben a horvát színészek között eddig utolérhe­
tetlen művész. A hölgyek között Ruüőka-
Strozzi Mária asszony foglalja el az első helyet. 
Már 27 éve, hogy sikerről sikerre halad és mű­
vészi alakok egész légióját alkotta. Méltó társa 
Fyan Endre, a szerb Takova-renddel kitünte­
tett művész, a ki sem komoly, sem tréfás sze­
repben nem akad nehézségekre. Legjobb sze­
repei: Hamlet, Othello, Uriel Acosta, stb. 
Özvegy Sajevic Sándorné, Milán Miklós, Brani 
Péter, Dimürijevic Mihály, Borstnik Ignácz és 
neje Szófia í>ram-Isakovié Ljerka (a «bájos»), 
Frendenreich Károly, Savié Gábor és neje 

Antónia, Sümovska Hermin kisasszony, Ras-
kovié Borivoj, Anion Vaclav és még egy egész 
sereg, törekvésükben fáradhatlan buzgósággal 
és szép tehetséggel képviselik a horvát színé­
szetet. Ezzel a derék sereggel a horvát színmű­
vészet csakugyan új korszakot jelent be az új 
pompás házban. 

A renaissance - stilű új színház Helmer és 
Fellner bécsi építészek terve szerint épült palota, 
mely az első pillanatra elárulja hivatását. Há­
rom részből áll. Az első kéttornyú, de egyúttal 
legkisebb rósz a bemenetet és előcsarnokot fog­
lalja magában. A középső ívalakú tetővel és 
tágas terraszokkal ellátott s szellőző készülékkel 
fölszerelt rósz 18 méter hosszú, 17 méter széles, 
pazar fénynyel díszített nézőtér. Három emele­
ten van itt 62 szebbnél-szebb páholy, földszint 
14 sorban összesen 344, a 2-ik emeleti erkélyen 
és a karzaton 248 ülőhely; azonkívül földszint 
150 és a karzaton 105 állóhely. Összesen 1300 
ember fér el a nézőtéren. A harmadik s egyút­
tal legnagyobb rész a színpad fölött emelkedik. 
''"• • Mind a két homlokzat nemcsak czólszerűen, 
hanem eszthetikai szempontból is csinosan 
van kidolgozva. Az épületben általában arkhi-
tektonikai és festészeti szépségek bőven talál­
hatók. A legnagyobb és legszebb látni való 
azonban mégis aBukovaé Ylaho horvát festő által 
készített föfüggöny. Nem afféle allegorikus fest­
mény ez, minőt a színházakban rendesen talál­
hatni, hanem művelődéstörténeti eszme kife­
jezése. Templomban vagyunk, mely diszes osz­
lopokon emelkadik. Balról Kaguzára és a magas 
Mincsetre nyílik kilátás, jobbról Zágráb város 
terűi el, két művelődési főhely: egyik a múltból, 
másik a jelenből; az ó horvát Athén és az újjá­
született Zágráb. Gundulié, a nagy költő előtt, 
kit a (iVila» tündér megkoszorúz, hódolnak az 
«Illir»korszak jelesei, elől Gaj Lajos, ki Draskovic 
gróf és Mihanovié költő kíséretében egy arany­
koszorút nyújt; következnek: Demeter (a köpezös 
alak), Mazuranics (a fehér szakállú), Vraz Bo­
govié, az első operaénekesnő Rubido-Erdődy 
Szidónia grófnő, Kukuljevié, Stoos Pál (papi 
ruhában), Preradovié (katonai egyenruhában), 
és Nienskió; továbbá a két zeneszerző : Livadic 
és Lisinski, egészen hátúi Vukotinovié, a későbbi 
politikus, és Bakovaé, a költő, végre az élők 
közül a jobb sarokban Mandrovié igazgató és 
Buziéka-Strozzi asszony, a «Dubravka» czimű 
pásztorjátékban előadott szerepeiben. Az ujjongó 
alak Freudenreich József elhunyt színész «Gra-
nicari» czimű népszínműve egyik drasztikus sze­
repében. Egyes allegóriák, satyrok, vilák, virá­
gok, stb. remekül egészítik ki a gyönyörű fest­
ményt. 

Spicer Mór. 

A LEGGYORSABB VASÚTI UTAZÁS. 
A «Vasárnapi Ujság» f. évi 39-ik számában meg­

írtuk, hogy az angol vasúttársulatok igazgatói az 
amerikai «villám vonatok* mesés gyorsaságát meg­
irigyelvén, az angol északi központi vasút f. évi 
augusztus 22-én ugyancsak eustoni pályaházából 
egy vonatot 512 perez alatt röpített Perth-be (Skó-
cziába), vftgyis az 540 kilométernyi utat 8 óra 32 
perez alatt tette meg. 

Alig hogy ezen óriási sebesség híre Amerikába 
eljutott, mely még a chicagói világkiállítás alatt 
híressé vált • Empire State • vasút vonatainak gyor­
saságát is túlhaladta, a new-yorki központi vasúti 
társulat szeptember 11-én ugyancsak a new-yorki 
pályaházból egy négy kocsiból álló vonatot indított 
el Albanyba, mely a 143 angol mérföldnyi utat 134 
perez alatt (2 óra 14 perez) tette meg. 

Figyelembe veendő még az is, hogy az amerikai 
vonat sokkal nehezebb volt mint az augusztus 24-én 
elindult angol vonat. Ugyanis míg a Londonból 
Perthbe indult vonat súlya 206 tonna volt (egy 
tonna = 1500 kilogramm), addig az amerikai vonat 
275 tonnát, vagyis 69 tonnával többet nyomott. 
Ez időszerint tehát Amerikát illeti meg a leggyor­
sabb vasúti közlekedés dicsősége, a mennyiben a 
New-Yorkból elindult vonat az angol vonat gyorsa­
ságát tizenöt perczczel s 69 tonna sulylyal ha­
ladta meg. 
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A ZÁGRÁBI ÚJ SZÍNHÁZ FÜGGÖNYE. — Bnkovac Vlaho festménye. 

EGYVELEG. 
* A chamaeleon színjátékára vonatkozólag ré­

gebben azt hitték, hogy környezete szerint változik. 
Kitűnt azonban, hogy ettől független, de a napfény 
hatással van rá. Az állat testének megvilágított 
oldala rendesen sötétebb, mint a többi részek. Vál­
tozik az állat szine izgatottsága következtében. Ha 
a fák gallyairól kénytelen leszállani s a földön mo­
zogni, néhány perez múlva foltok jelennek meg tes­
tén, valószínűleg a szokatlan járás hatása folytán. 
Különben a színváltozások általában hasznára van­
nak az állatnak, mivel környezetéhez hasonlóvá s 
így jobban megvédetté lesz. 

* Élődi hal. A tőkehalban s más hasonló halak­
ban gyakran találnak egy boszorkányhal (Myxine) 
nevű apró halat, mely állandóan a nagyobb halak­
ban él s ezek bensejét rágja, sokszor annyira, hogy 
csak a csontok és bőr maradnak meg belőle. 

* Vasúttal játszó főúr. Dervinshire marquis, 
Hillsborough grófja, Irlandban saját birtokán kü­

lön mintegy 15 km. hosszú vasútat építtetett, melyen 
egyetlen pompásan berendezett waggonban maga 
szállítja vendégeit, mint fűtő és gépész. A marquis 
szeszélyes ember; családjának fiatalabb tagjai, még 
a nők is, kénytelenek vasúti szolgálatot tenni neki, 
mint őrök, vagy kapusok, s nem ritkán éjjel csengeti 
fel őket ily szolgálattételre. Eendesen gyorsan 
hajtja a vonatát. Volt eset, hogy egy óra alatt 65 
kilométernyi utat tett meg. 

* Vagyon pezsgőkben. Uzés franczia herczegnő 
párisi pinczéjóben állandóan 12—14 millió palaczk 
pezsgő van, melyek legalább 40 ezer köbméter terü­
letet foglalnak el. Mondják, hogy a dúsgazdag asz-
szony rheimsi pinczéjében még több bor van. 

* A háborúban elsülyedt khinai hajókat a kor­
mány most búvárok által vizsgáltatja meg, hogy a 
bennük levő értékesebb tárgyakat megmentse. Egy 
ily hajó, mely Kusing nevű volt s a japáni háború 
első áldozatai közé tartozott, a búvároknak rettenetes 
képet tárt eléjök. A hajó a szó szoros értelmében 
darabokra tört, több száz holttest hever a romjai 
között s mindenütt láthatók rajta az égés nyomai. 

* A japán kormány a legutóbbi háborúban ma­
gukat kitüntetett katonáknak órákat ad ajándékul 
s.e végett több svájezi czégnél tett megrendeléseket-

* Királyok ügyessége. Már régebben is előfor­
dult, hogy egyes fejedelmek kedvtelésből megtanul­
tak egyes iparágakat s némelyik nagy ügyességre 
tett szert; például V. Károly mint órakészítő, 
Nagy Péter mint hajóács s XVl-ik Lajos mint la­
katosmester. Ujabban a török szultán rendkívül 
ügyes asztalos, úgy, hogy kezemunkája által szép 
keresetre tehetne szert; I. Vilmos német császár 
könyvkötő, Battenberg Lajos herczeg betűszedő és 
könyvnyomdász; Tivadar bajor herczeg, király­
nénk testvére, szemorvos; Mária Pia portugál ki­
rályné fazekas, férje szobrász s legidősebb fiuk, a 
trónörökös, ügyes kovács. 

* A méhek munkája. Európában évenként a 
méhkasokból 80.000 tonna mézet és 15.000 tonna 
viaszkot szednek ki, melyek értéke körülbelül 50' 
millió forint. Legtöbb mézet termel Németország, 
azután Spanyolország. 

A ZÁGRÁBI ÚJ SZÍNHÁZ. 
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S Z E N D R E Y IGNÁCZ. 
1800—1895. 

A múlt hónap 28-án kisértük örök nyuga­
lomra Szendrey Ignáczot, a ki mint kitűnő ma­
gyar gazda volt ismeretes; de sokkal többször 
emlegették családi összeköttetéseinél fogva, 
mivel két leánya a magyar irodalom két kitű­
nőségének, Petőfi Sándornak és Gyulai Pálnak 
volt felesége. 

Szendrey Ignácz 1800 nov. 16-ikán született 
Aszalón, Abaújmegyében egy kisebb birtokú 
családból. Középiskoláit végezvén, a papi pá­
lyához érzett legtöbb kedvet, s be is lépett a 
Szent Benedek-rendi szerzetbe. Azonban bete­
geskedése miatt nem sokára kilépett, s azután 
pályát is változtatott. A gazdasági pályára lé­
pett s a keszthelyi Georgikonban 
végezte gazdasági tanulmányait. 

Már 1826-ban a Festetics grófok 
keszthelyi uradalmában volt ispán. 
1830-ig maradt itt, s ez alatt vette 
nőül Galovics Annát, a kitől há­
rom gyermeke, két leány s egy fiú, 
született. Keszthelyről a gróf Ká­
rolyi Lajos mágocsi uradalmába 
ment, ugyancsak ispánnak s itt élt 
boldog megelégedésben családjá­
nak s a gazdaságnak. Nem annyira 
elméleti oldaláról fogta fel a gaz­
dasági életet, mint inkább gyakor­
lati szempontból. Igen élénk ér­
zéke volt a gyakorlati gazdaság 
minden követelménye iránt, s azért 
a kezére bizott uradalomban való­
sággal mintagazdaságot alapított 
meg. Az országutak befásítása még 
csak jámbor óhajtás volt az elmé­
leti gazdáknál, midőn Szendrey 
már befásította az óriási uradal­
mak mentén levő országutakat. 
Nem hiába szeretett még öreg ko­
rában is fákat ültetni leányfalvi 
birtokán. Azonban 1841—1874-ig 
több czikket is írt időnként az «Is­
mertetői)-be, a «Gazdasági Tudó­
sítások »-ba; így bírálati megjegy­
zéseket tett a «Magyar Gazda át­
tekintései) czímmelaz «Ismértető »-
ben, 1841-ben; továbbá beszámolt 
avval a «gazdálkodási rendszer »-
rel, mely «az erdődi uradalomban 
1840-dik évben folytattatott». Az­
tán egy terjedelmes javaslatot ké­
szített «a gazdasági fiókegyesüle­
tekhez, nevezetesen a szatmárme-
gyeihez intézve». Később is hol czikkekben, hol 
nyilt levelekben mondta el véleményét egy-egy 
újabb gazdasági rendszerről, egy-egy új gépről, 
stb. stb. 

A negyvenes évek elején már mint jószágfel­
ügyelő a gróf Károlyi történeti nevezetességű 
erdődi várában lakott, gyermekeinek jó nevelésé­
ről gondoskodva ; sokat tartott gazdái hírnevére 
s családapai kötelességeire. 

Júlia, nagyobbik leánya, ez időtájban mint 
már hajadon mind külső bájaival, mind ke­
délye elevenségével és szellemi képzettségé­
vel csakhamar magára vonta a vidék ifjainak 
figyelmét, a kik épen akkor, midőn 1846 szep­
temberében Petőfivel megismerkedett, szinte 
versenyeztek kezéért. 

Petőfi egy bál alkalmával, hová Pap Endrével 
ment Nagy-Károlyba, szenvedélyesen beleszere­
tett Júliába, a kire az akkor már hires költő 
szintén nagy hatást tett. Petőfi azután egy pár­
szor kirándult Erdődre is, de a leány apjával, 
a ki épen ekkor nem volt otthon, nem találkoz­

hatott. De a két szerelmes kölcsönös vonzalma 
egyelőre csak múlékony föllobbanásnak látszott. 
Petőfi és a leány közt valami félreértés támadt, s 
ekkor volt a költőnek az a kalandos esete, a 
midőn hirtelen haragjában egy később híressé 
vált művésznőnek ajánlotta fel a nevét a debre-
czeni színházban. Petőfi meggondolatlan lépését 
szertelenkedő természete, heves izgalma s két­
ségbeeséssel határos elkeseredése magyarázzák; 
de aztán hosszas levelezés mégis helyreállí­
totta közte és Júlia közt a megzavart egyetértést. 
1847 elején levélben kérte meg Petőfi a leány 
kezét Szendreytől. 

A gyermekeit szerető apa, a kinek minden­
nél jobban szivén feküdt leányainak családi 
boldogsága, nem nagyon örült a jelentkező 
kérőnek, annál kevésbbé, mivel Petőfiről csak 

SZENDREY IGNÁCZ. 

annyit tudott, hogy katona volt, színészkedett 
s költészete révén hírre jutott, de nem hitte, 
hogy a bizonytalan jövedelmű költő egy csalá­
dot fentarthasson, s nem hitte, hogy a két kü-
löncz és heves természetű lélek egymással bol­
dog lehessen. Kissé különösnek is találta a 
költőnek, mint kérőnek föllépését, a kinek deb-
reczeni kalandjáról is értesült; de azért a 
Petőfi levelére adott válaszában sem igent, sem 
nemet nem mondott; hanem körülbelül annyit 
írt, hogy ő Petőfit nem ismeri, leánya is még 
fiatal, látogasson el a költő még többször is 
házához s egy év múlva aztán szólhatnak a 
dologról bővebben. 

Petőfi ez elég udvarias választ nyilt eluta­
sításnak vette, mintha őt a vagyonos jószág­
felügyelő lenézte volna. Sietett tehát Erdődre a 
leány atyjához, a ki különben csendes vérű, de 
komoly gondolkozású ember volt, s itt aztán 
követelte a leányt, mivel — úgy mond — az 
apának nincs zsarnoki hatalma gyermeke 
fölött. Szendrey nagyon elcsudálkozott a 

költőnek e viseletén s hevesen összeszólal­
koztak. Akkor Petőfi ott hagyta Szendreyt 
s ugyanazon nap egy éles hangú levelet írt 
neki, a mely még inkább elmérgesítette a 
viszonyt közöttük, s innen kezdve sohasem 
beszéltek többé egymással. Ekkor Petőfi a leányt 
arra kérte, szökjék meg vele, ha csakugyan sze­
reti. A leány azonban nem volt hajlandó, hanem 
csendesítette a felizgatott költőt, hogy csak 
várja meg békével a kitűzött évet. Ezalatt az 
apa minden áron le akarta beszélni leányát a 
Petőfi iránti szerelméről, de sikertelenül. Egyszer­
smind azonban kimondá, hogy egy évig semmi 
szín alatt nem engedi a házasságot létrejönni; 
ha pedig az egy év leteltével is változatlan ma* 
rad Júlia érzelme a költő iránt: a maga Borsára 
és elhatározására bizza őt. Petőfi és Júlia közt 

helyreállott a megzavart béke, s a 
költő el-ellátogatott Szatmárba is, 
hogy titokban Júliával találkozzék, 
de az apai házat gondosan kerülte. 

1847 szeptemberében betölt Pe­
tőfi vágya : Júlia felesége lőn. De 
ipával nem békült ki soha. Nem 
volt senki, a ki a két ellentétes ter­
mészetű és felfogású férfiút egy­
mással kibékítette volna. Egymást 
folyvást kerülték s egyik a másik da-
ezos viseletét önmaga iránti lené­
zésnek tekintette kölcsönösen. Pe­
tőfi azt hitte, hogy őt Szendrey 
nem igen tekinti egyébnek, mintegy 
korhely fiatal költőnek; Szendrey 
pedig azt vélte, hogy Petőfi az ő 
műveltségéről igen csekélylő véle­
ményt táplál és kegyetlen szivű 
apának tekinti. Házasságuk után 
azonban Szendrey közeledni kez­
dett vejéhez, a leányának írt levél­
ben tudakozódott róla s úgy írta 
alá levelét, hogy «maradok szerető 
apadtok*. Azonban a költő e 
különös helyesírást czélzatosnak 
vette, gúnyos megjegyzéseket tett 
rá, s felesége válaszához vetett pár 
sorában azt írta, hogy úgy látszik 
csak leányának akar apja lenni, 
neki nem. De azért az idők nehe­
zültével, midőn Petőfi katonának 
állván, feleségét Erdődre, a szülei 
házhoz vitte, egypár napot Petőfi is 
ott töltött s a családdal ebédelt, de ő 
és ipa egymással soha nem be­
széltek. Midőn később Petőfiné 
Debreczenbe költözött, a hol Zol­
tán fia születtett, Szendrey foga­

dott lakást részükre. Petőfinek a csatatéren való 
regeszerű eltűnéséről Bató Ferencztől, későbbi 
gazdatisztjétől értesült, a ki tizenötödmagával 
menekült Erdélyből a mágocsi pusztára, a mely 
ekkor szintén Szendrey felügyelete alatt volt. 

1850-ben Szendrey Pestre költözött, s itt 
előbb mint az alföldi uradalom, később pedig 
mint gróf Károlyi Lajos összes uradalmainak 
főfelügyelője működött, mignem 1869-ben nyu­
galomba vonult. Ekkor már rég elhalt neje; 
elhunytak leányai, Júlia és Mária, Gyulai Pálné, 
s még előbb egyetlen fia, Gyula. Élete utolsó 
két évtizedében Szendrey folyvást Gyulai csa­
ládja körében élt s az évnek nagy részét min­
dig a Duna melletti Leányfalván töltötte, a hol 
nyári lakja volt, s kertészkedéssel és gyümöl­
csészettel foglalkozott. Itt történt, hogy mikor 
egyszer fákat ültetett, a falubeliek közül né­
hányan füle hallattára megszólták, hogy olyan 
öreg létére mit akar még ő a faültetéssel, hisz 
úgy sem éri már meg a gyümölcsét. Szendrey 
nem szólt semmit. De évek múlva, midőn fái 
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A CUSTOZZAI SÁTOR BÁNFFY-HDNYADON, A HOL AZ UDVARI EBÉDEKET TARTOTTÁK. 

már gyümölcsöt is termettek, az arra menők­
nek, a kikben fölismerte az ő megszólítóit, 
önérzetesen mutatta az általa ültetett fák 
egyikét, a mely épen szép gyümölcsöt termett 
volt, azt mondván, hogy: «No, ugy-e soha sem 
késő fákat ültetni». A kertészkedés mellett olvas­
gatta nemcsak a gazdasági, de más irodalmi 
műveket is; különösen szerette lapunkat, a 
melynek eleitől kezdve előfizetője s tán legidősb 
korú előfizetője volt. Gyulai Pál gyermekei voltak 
mindvégig hűséges gondviselői. 

Néhány nappal halála előtt valami sajátságos 
izgatottság vett erőt az aggastyánon, minden 
áron he. akart költözni a városba. A szelíd őszi 
napsugár jótékony fénye unokái körében hiába 
aranyozta be mintegy életének késő alkonyát 
is, mintha érezte volna, hogy gonddal ápolt 
virágaitól s terebélyes gyümölcsfáitól örökre 
válnia kell. Sejtelme teljesült. Szeptember 
26-ikán alig néhány percznyi roszúllét után 
csendesen kimúlt, s nagy részvét mellett temet­
ték el a kerepesi-út melletti temetőbe. 

—y—s. 

KÜLFÖLDI HÍRLAPÍRÓK BUDAPESTEN. 

A honalapítás' ezredik évfordulója alkalmából 
1896 nyarán tartandó nagy nemzeti ünneplésünk 
és ezzel kapcsolatos országos kiállításunk iránt 
nagy érdeklődést tanúsít a külföld is; így bízvást 
remélhető, hogy nemcsak az európai országokból, 
hanem idegen világrészekből is nagy számmal fog­
nak érkezni hozzánk látogatók. A várható külföldi 
vendégeknek mintegy hírmondó fecskéiül tekinthe­
tők azok a hírlapírók, kik részint mint bécsi lapok 
szerkesztői és munkatársai, részint mint más 
országok hírlapjainak Bécsben tartózkodó levelezői 
e hó 1-sején testületileg ellátogattak Budapestre, 
hogy itt személyes tapasztalatokat szerezzenek a 
bekövetkezendő nagy nemzeti ünneplésnek folya­
matban levő előkészületeiről, úgyszintén rohamo­
san fejlődő és szépülő fővárosunkról. 

A külföldi sajtónak egész nagy társasággá szapo­
rodott és tekintélyes férfiaktól vezetett képviselőit 
kitüntető fényes fogadtatás várta Budapesten. 
A magyar hírlapírók' voltak ugyan a tulaj donképi 
vendéglátók, de maga a kormány és a kiállítás 
igazgatósága is hozzá járult a fogadtatásához annak 
a testületnek, a melynek helyes vagy helytelen 
értesülése igen számba vehető következményeket 
vonhat maga után. 

Két napi itt időzés után, úgy látszott, a legked­
vezőbb tapasztalatokkal gazdagodva távoztak el az 
idegen hírlapírók. Ezt bizonyítják nemcsak azok a 
lelkes, sőt dicsőítői nyilatkozatok, melyeket az itt 
látottakról s hallottakról oly elragadtatással szólot­
tak, hanem még inkább azok a közlemények, me­
lyek azóta tőlük az európai nagy nemzetek hír­
lapjaiban megjelentek. 

Egyhangú elismeréssel szólnak e közlemények 
Magyarországról, a magyar nemzetről, Budapest­
ről, mint szintén a kiállítás építkezéseiről. 

A kiállítás területén különben már nemcsak sok 
nézni való, hanem barátságos vendégszeretet is 
várta a vendégeket. Vidám villásreggeli volt a 
debreczeni csárdában, melynek végeztével a rende­
zők a szabadba gyűjtötték a nagy társaságot, hogy 
a külföldi és a hazai sajtó munkatársainak ez együtt 
létét fényképi fölvétellel is emlékezetessé tegyék. 

A képen elől, a néző jobbjától számítva ülnek : 
Singer Vilmos, a «N. W. Tagblatt. szerkesztője, 
mellette Szczepansky Alfréd a «Kurjer Warsawski» 
lengyel lap bécsi levelezője, odább dr. Winternitz 
Jakab a iConcordiáí-nak, a bécsi irók egyesületé­
nek elnöke, ki a külügyminisztérium sajtó-osztályá-
ben tekintélyes állást foglal el, a negyedik Spiegl 
Edgár, az tlllustr. Wiener Extrablatt» főszerkesz­
tője s a Concordia igazgatósági tagja. A második 
sorban állók között, Szczepansky és Winternitz 
között dr. Frey Gyula, a «Standard* magyarországi 
származású levelezője áll, Winternitz és Spiegl 
között pedig Groller Balduin hires novellista (aradi 
születésű,) több bécsi lap tárczairója, a következő 
magas szemüveges alak Beiling Charles, a «Jour-
nal des Débats» bécsi levelezője, kissé előbb áll 
Fuclis Mór, a «Neue Freie Presse» belmunkatársa, 
mellette az első sorban áll Konried Gyula, a tN. 
W. Tagblatt» belmunkatársa. E kettő között az ősz 
hajú magas Chiavacci Vinoze, a «W. Tagblatt» 
szerkesztője, a kedvelt bécsi humorista. Frey és 
Groller közt hátul két arczot csak félig lehet látni : 
a jobboldali Frey mögött Leytcr Frigyes, a «W. 
Volkszeitung» tárczairója, a baloldalon Groller 
mögött lévő arcz Koller Károly, a bécsi t Vaterland» 
pozsonyi származású czikkírója. A legutolsó sor­
ban, balról É nézőtől olvasva ̂ negyedik alak dr. 
Lucio, a tCorriere della Sera» milanói lap bécsi 
levelezője. A tornácz oszlopa előtti három alak közül 
az első dr. Greiml Henrik, a «Hamburger Nach­
richten »-nek, Bismarck bizalmas lapjának bécsi 
levelezője; a második magas sovány alak Stern 
Félix,a «Pressén pozsonyi születésű belmunkatársa; 
a harmadik alak Epstein Mór, szintén a «Presse» 
belmunkatársa. Az oszlopon túl a föltett kalappal 
látható alak dr. Zweibrück, a «Hannov. Courien 
levelezője, előtte kalap nélkül áll Salkin Leo, a 
«Novosti» tekintélyes orosz lap bécsi levelezője. 
Mellette egy öreg úr áll, s az ez után következő 
magas kopasz alak Néwlinski, a szintén tekintélyes 
párisi tCorrespondence de I'Est» bécsi levelezője ; 
háta mögött dr. Friedjung Henrik, bécsi községi 
tanácsos, a tMünchener Allgemeine Zeitungi bécsi 
képviselője látható; a fához támaszkodó két alak 
közül az első (balról) dr. Kronfeld Fülöp, a «Frem-

denblatt» belmunkatársa, a másik dr. Horovitz 
János, a londoni «Daily Cbronicle» bécsi levelezője 
és a fPresse» vezérczikkírója. 

Ezek vehetők ki a képen a vendégek közül. 
A csoportozat közép részén, a fatörzs előtt és az 
első sorban ülők mögött föltett kalappal áll Schmidt 
József, az ezredéves kiállítás igazgatója, tőle jobbra 
(negyedikül) Szalay Imre, a történelmi kiállítás 
igazgatója látható, mig balra harmadikul Gelléri 
Mór kiállítási titkár. Az idegenek közt szanaszét 
számos budapesti hirlapiró ismert alakja vehető ki. 

CORNARO KATALIN. 
DesBewfly Arisztid «Velencze» czímű most megjelent könyvéből, 

A szép Cornaro Katalin a velenczei köztársa­
ság történetében nagy szerepet játszott. 

Történt, hogy János portugál király halálával; 
természetes fia: Lusignan Jakab azon idők fo­
galmai szerint jogos igénynyel birt a cyprusi 
trónhoz, a melyre azonban nagynénje, a király 
nővére első sorban formált jogot. A nagyra­
vágyó, eszélyes herczegnőnek udvari papjai 
segélyével sikerűit az ábrándos kedélyű tapasz­
talatlan ifjút rábirni, hogy az egyházi rendbe 
lépjen s egészen ifjan cyprusi érsekké tétette 
meg. A fiatal egyház-fej edelem azonban nem 
érezvén hivatást a lelki élethez, becsvágya mind 
erősebben kezdett lüktetni szivében s titokban 
egyre a világi korona után vágyódott. • 

A hullámzó kedélynek életszükség egy meg­
hitt rokonsziv s ezt a fiatal főpap megtalálta 
Andrea Cornaro velenczei patrícius személyében, 
kit holmi ifjúsági csínyekért száműzött volt a 
köztársaság. 

E két rokonleiket meleg érzelem, mély igaz 
barátság fűzte össze. A trónkövetelő minden 
vágyát, tervét, reménységét közölte meghitt 
hívével, ki lelkes buzgalommal támogatta taná­
csaival s odaadó hűséggel ajánlotta fel szol­
gálatait. 

Egy izben bizalmas érintkezésük alkalmával, 
Cornaro megmutatta barátjának a Velenczéből 
magával hozott családi képeit, ezek között ritka 
szépségű unokahugáét, a bájos Katalinét. Az 
aranyszőke hajjal árnyalt rózsás arcz láttára, 
lángra lobbant az ifjú érsek s ezer kérdéssel 
ostromolta barátját a szép leány felől. 

Az aztán elmondta, hogy az eszményi gyer­
mek neve : Cornaro Katalin. Saját testvér­
bátyjának leánya, s annyi szépet mesélt felőle, 
oly lelkes elragadtatással emlékezett meg róla, 
hogy a szegény trónkövetelő vergődő szive 
lángra gyúlt s olthatatlan szerelemmel, fékez-
hetlen szenvedélylyel rajongott a velenczei 
szép leányért s ettől kezdve a fiatal érsek kizá­
rólag szerelméneks becsvágyának éltes fokozott 
erélylyel látott hozzá e kettős nemes életczélja 
eléréséhez. 

Cornaro segélyével kéz alatt pártot kezdett 
szervezni, majd a szudániak segélyével elfoglal­
ván a szigetet, királylyá koronáztatta magát. 

Egyik életczélja beteljesülésével a szerelmes 
király a másiknak mielőbbi bekövetkezése után 
sóvárgott. Követséget küldött Velenczébe, a 
melyik szép imádottja kezét a köztársaságtól 
kérte meg. 

A nagy tanács örömmel vette a megtisztelte­
tést s leányának fejedelmi hozományt szavazot-
meg. Disz-hajóhad szállította Cyprus szigetére, 
hét országra szóló pompával a bájos menyasz-
szonyt, kit a boldog vőlegény mindjárt megér­
kezése másnapján vezetett az oltár elé. 

Történt pedig ezen emlékezetes egybekelés az 
Urnák 1469. évében. 

E frigyről a szűkszavú krónika csak annyit 
jegyzett fel, hogy boldog volt. 

Ám sajnos, nincsen zavartalan öröm a földön, 
sem állandó boldogság. Három évi boldogság 
mámora után özvegygyé, boldogtalanná lett a 
bájos szép asszony, a szerető hű feleség. 

Katalin áldott állapotban maradt. A hitves 
bánatát, az anya boldogsága váltotta fel! Egy 
egészséges, aranyos kis herczegnek adott életet; 
a ki — úgy mondhatnók — szép volt, mint a 
hajnal. 

Lusignan Jakab halálával, az általa egykor 
elűzött királyné nem késett trónkövetelésével 
fellépni; a köztársaság azonban nyomban gon­
doskodott róla, hogy Katalin a trónon meg­
maradhasson. 

Utóbb azonban a kapzsi köztársaság jobbnak 
látta, ha a szigetet maga foglalja el s maga 
veszi kezébe a kormányt. 
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Dessewffy Arisztid fényképe. 

DESDEMONA SZÜLŐHÁZA VELENCZÉBEN. 

Tudtára adták és megérttették ezt, eleinte ke­
rülő utakon, kíméletesen, a királynéval, — ha­
nem ez nem igen szeretett hallani erről, mert 
megízlelvén a hatalom és a kormányzás varázsát, 
arról egykönnyen lemondani hajlandónak nem 
mutatkozott. 

Ám a velenczei köztársaság nem értette a 
tréfát, — hamar megsokalta a királyné ellen­
szegülését, kitérő nyilatkozatait, könnyelmű 
életmódját s egyszerűen határozott parancsot 
küldött neki, hogy a koronáról mondjon le a 
köztársaság javára. Ezen üzenettel saját testvér­
bátyját, Cornaro Györgyöt küldöttek hozzá. 
Ezek után nem tehetvén mást, vérző szívvel 
bár, kénytelen volt lemondani a hatalomról. 
Igaz, megadták a módját, a hogy illik, hogy a 
világ előtt, a barátságos hatalmakkal szemben, 
lemondása a trónról hazája javára, önkéntes és 
önzetlen cselekedetnek lássék. 

Tanácsot hivtak egybe, meghivattak reá az 
idegen hatalmak képviselői; ennek szine előtt 
jelentette be a szép királyné viszavonúlását a 
hatalomtól, nyomban ott irta alá a koronáról 
lemondó okmányt; majd Szent Márk lobogó­
ját — melyet a pátriárka ünnepi mise után 
külön áldott meg — átvette a velenczei hajóhad 
tengernagyja s azonnal ki is tűzette a fejedelmi 
palotára. 

így foglalta birtokába a szép, a gazdag Cyprus 
szigetét a velenczei köztársaság 1489. február 
26. napján, 

A királyné pedig érzékeny búcsút véve biro­
dalmától, a legfényesebb fejedelmi pompával 
indult vissza hazájába, az érette küldött disz-
hajóhad fedezete alatt. 

Velenczébe érkezésekor elhalmozták hódolat­
tal és ünnepeltetéssel. A dogé és a signoria 
elébe mentek fogadására s mindazon tisztelet-
nyilvánulásokkal vétetett körül, melyek őt, mint 
királynét, megillették. 

Állandó tartózkodása helyéül Asolo-ban, a 
hegyek aljában egy remek várkastélyt bocsátot­
tak rendelkezésére s bőven ellátták hódolatok­
k a l . . . kémekkel és őrökkel I 

Cornaro Katalin megadásteljesen élte belé 
magát új sorsába; végképen lemondott a politi­
káról ; élénk és regényesre hajló lelkületével 
az irodalomnak s szellemi élvezeteknek adta 
magát; fogadó-termei csakhamar a születési és 
szellemi arisztokrácziának váltak központjává. 

A sok viszontagságot átélt nő 1510-ben július 
10-én halt el. Több arczképe maradt hátra, 
magától Tiziantól kettő, melyek egyikét, a 
firenzei galleriában lévőnek mását, ezennel be­
mutatjuk. A többieket Bresciában a Martinengo-
Colleoni gyűjteményben őrzik. Itt Budapesten 
is, az akadémia palotájában levő országos kép­
tárban, két képét birjuk. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A Budapesti Szemle októberi kötetének tartal­

mát nagjobb tanulmány nyitja meg Joób Lajostól 
•Washingtoni czím alatt, melyben az éjszak-ameri­
kai nagy unió megalakulásának történetét adja elő. 
Az érdemes munkából ezúttal az első rész jelent meg. 
Ezt egy aktuális fejtegetés követi^Az alföldi mun­
káskérdés, különös tekintettel a csanádmegyei 
munkás viszonyokra*, ifj. Návay Lajos (báró Eöt­
vös József unokája) tollából, ki közelről figyelte 
meg az alföldi munkások helyzetét, melynek a 
külföldétől való különleges természetére hívja föl a 
figyelmet. A füzet további közleményei: 

Waldapfel János «A ntmzeti elem gymnasiu-
maink tantervében és utasításaiban • czímű czik-
kének befejezése, melyben bizonyítja, hogy a nem­
zeti szellem ápolásáról és fejlesztéséről középisko­
láinkban kellőleg gondoskodik a tanterv. «A leg­
főbb kegyúri jcgról* pedig A. G. a második tanul­
ságos közleményt irja meg e füzetben. Goldziher 
Ignácz «Arab műemlékek • czfmen ismerteti Herz 
Max hazánkfiának (építész Kairóban s az arab mű­
emlékek gyűjtő bizottságának előadója) franczia 
nyelven irt könyvét az arab nemzeti múzeumról. 
A szépirodalmi közlemények: «A humanisták*, 
beszély Kurz Isolde után németből fordította B. 
K.; «Vigasztaló*, költemény Gyulai Páltól, melyet 
lapunk múlt száma közölt; «Hát újra látlak»,Ada 
Negri költeménye, fíadó Antal fordításában. A 
könyvismertetések és birálatok Herczeg F. «AGyur-
kovics-fiuk», Schönherr «Hunyadi Korvin János», 
Kabos Ede «Por» czímű könyveivel foglalkoznak. 
A «Budapesti Szemle» előfizetési ára egész évre 
12 frt, félévre 6 frt. 

Az utolsó, regény három kötetben; irta Malo-
nyay Dezső; kiadta az Atheriaeum-társulat. Malo-
nyay mint elbeszélő keltett figyelmet. Kegényén a 
legújabb franczia irodalom hatása a szembetűnő. 

Cselekvénye is franczia földön játszik, s alakjai, 
előadási modora francziásak. A szerző különben 
Parisban él s benyomásait közvetlenül merítheti. 
Elevenen, tartalmasán ír, a festéshez bő szine van, 
s bizonyára olvasói sem fognak hiányzani, kik 
elismeréssel gondolnak a szerző e nagyobb művére, 
mely szép tehetség terméke. A három részből álló 
mű egybekötve jelent meg s ára 2 frt 40 kr. 

Velencze, irta Dessewffy Arisztid. Velenozéről 
mindezideig nem jelent meg magyar nyelven 
nagyobb terjedelmű, önálló ismertetés, s főkép ez 
ösztönözte a szerzőt a jelen mű megírására. A 
könyv ugy a történeti anyagra, mint a műépíté-
szeti és képzőművészeti mozzanatok méltatására, a 
legendák, szájhagyományok összegyűjtésére, a nép­
rajzra egyaránt gondot fordít, s úgy a régi, mint a 
mai, modern Velencze képét elénk állítja. A munka 
értékét nagyban növeli a szöveg közé nyomott 
számos szép kép, melyek közül egy párt mi is be­
mutatunk, nevezetesen a Desdemona szülőházát. 
Mert Othello és Desdemona nem voltak költött 
alakok, mindketten Ott születtek Velenczében, csak­
hogy Othello nem volt szerecsen, hanem az előkelő 
ősi Móra nemzetség sarja. Desdemona pedig a Con-
tarini nemzetség leánya volt s ott született azon két 
ablak szélességű, díszes erkélyfi kis palotában, mely­
nek homlokzatát, a két szomszéd házzal együtt a kép 
feltünteti. Bemutatjuk továbbá Cornaro Katalin egy­
kori cyprusi királyné arczképét, kiről a könyv nyo­
mán, lapunk más helyén bővebben emlékezünk meg. 
A könyv a tKosmost műintózet kiadásában jelent 
meg s díszesen van kiállítva. Ára fűzve 4 frt, dísz-
kötésben 6 frt. 

«Az osztrák-magyar monarchia írásban és 
képben« czimű nagy hon- és népismertető válla-

CORNARO KATALIN. Tizián festménye. 
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latból közelebb megjelent 236. füzet •Magyarország 
IV. köteté t-nek a 16. füzete, mely négy közleményt 
foglal magában, u. m. Győrmegye leírásának befe­
jezését Francsics Norberttől; Tata és vidéke leírá­
sát Takáts Sándortól; Kisbér és Bábolna állami 
méntelepek ismertetését Maurovich Fábián ménes­
igazgatótól, s végül Esztergom és környéke leírá­
sának kezdetét Körösi Lászlótól. Mind a négy köz­
lemény méltán sorakozik a kötetben a Dunántúl 
ismertetésére vonatkozólag eddig megjelent czik-
kekhez. íróik a legújabb és legjellemzőbb adatokat 
gyűjtötték össze s foglalták olyan érdekes képekké, 
melyekből az olvasó teljes tájékozottságot meríthet 
a szóban levő vidékeket és tárgyakat illetőleg. A 
füzet tartalmát 1,3 szép rajz élénkíti, melyeket Cserna 
Károly, Feszty Árpád, Háry Gyula, Olgyay Ferencz, 
Pá%aCzelesztinés Vágó Pál művészeink készítettek. 
A vállalat a magyar kir. államnyomda kiadásában s 
Eévai testvérek bizományában jelenik meg min­
den hónap 1-én és 15-én két-két ivnyi terjedelmű 
füzetekben. Egy-egy füzet ára 30 kr. 

Magyar írók élete és munkái. Szinnyei József­
nek az akadémia megbízásából irt nagy életrajzi 
lexikonából már a IV. kötet 5-ik füzete (az egész 
vállalat 33-ik füzete) hagyta el a sajtót. A Heinrich 
és Hermányi nevek közé eső 178 írónak életrajzát 
foglalja magában. Az eddig megjelent 33 füzetben 
7690 irónak életrajza s munkáinak jegyzéke van 
felsorolva. A munka Hornyánszky Viktor könyv­
kereskedő kiadásában jelenik meg és egyes füzet 
ára 50 kr. 

A magyar és német társalgás kézikönyve. Cza-
nyuga Józsefnek ily czimű munkája, mely már két 
kiadásban forog közkézen, most új, harmadik ki­
adásban is megjelent, teljesen átdolgozva és bővítve. 
Kiadta Lampel Eóbert (Wodianer F. és fiai), s ára 
fűzve 1 frt 20 kr. Ugyané kiadónál jelent meg: 
A német nyelven való társalgás alapjául szolgáló 
anyaggyüjtemény, minden német nyelvtan mel­
lett használható segédkönyv, szerkesztette Oldal 
János fővárosi polgári iskolai igazgató. Ara 1 frt. — 
Továbbá : Franczia nyelv- és olvasókönyv, kezdők 
számára irták Mébold Frigyes, a budapesti keres­
kedelmi akadémia tanára és Újvári Béla főreálisko-
lai és keresk. akadémiai tanár, kik mindketten a 
gyakorlati oktatásban szerzett tapasztalatokkal, a 
tanuló környezetéből (család, iskola város erdő, stb.) 
vett olvasmányok alapján teszik észlelhetővé a 
franczia nyelv szabályait. Ara 90 kr. 

Házi kincstár, sok száz titkos szer, hasznos tud­
nivalók a háztartás, gazdaság, egészségtan s a 
mindennapi élet köréből. Összegyűjtötte dr. Hankó 
Vilmos. Most második kiadást ért meg a Lampel-
féle könyvkereskedésben. Ara 1 frt 50 kr. 

Magyarország tiszti czim- és névtárát , a jól 
ismert hivatalos kézi könyvet, a szokott bő tar­
talommal az 1896-ik évre is kiadja az országos 
statisztikai hivatal. A 117 ív (936 lap) terjedelmű 
nagy nyolczadrét alakú könyv deczember havában 
jelenik meg. Előfizethetni 4 írtjával az országos 
statisztikai hivatalnál; a bolti ár 5 frt lesz. 

Házassági káté . Ily czímű füzet jelent meg 
Kovács Dénes dr.-tól, lapunk dolgozó-társától. Kér­
désekben és feleletekben, népszerű módon tájékoz­
tatja aközönséget, hogy eljegyzéskor, a kihirdetésnél, 
házasságkötéskor, milyen okmányokat kell az anya-
könyvvezetőnek fölmutatni sehogyan kell eljárni a 
papnál. Azt is elmondja, hogy mit kell tenni, ha 
újszülött vagy ha halott van a háznál. A füzét Wo­
dianer F . és fiai czég kiadásában jelent meg. Ara 
20 kr. 

A magyar kardvívás mint női testgyakorlat . 
Irta Sztrakay Norbert. Az ismert vívómester e 
füzetében azzal a kérdéssel foglalkozik, hogy miért 
nem tornáznak a nők, és azt fejtegeti, hogy a kard­
vívásnak helyes iskolája a női testgylakorlatot telje­
sen pótolhatná. A füzet ára 1 frt és Kilián Frigyes 
könyvkereskedésében kapható. 

Naptárak. A Protestáns árvaházi képes naptár 
22-ik évfolyamába jutott már. Ezt is Kenessey Béla 
árvaegyleti választmányi tag szerkesztette. Közle­
ményei az egyházi és társadalmi fontosabb esemé­
nyekről szólnak, s olvasmányokat és tudnivalókat 
is ád. A képes naptár ára 30 kr. — Rózsa Kálmán 
és neje kiadásában (Budapesten) a következő képes 
naptárak jelentek meg: Gazdasági népnaptár 
szerkesztette Gobóczy Károly; ára 80 fillér. Iparo­
sok naptára, ára 80 fillér. Lurdi szűz Mária és a 
szent család naptára, szerkeszti Dvorzsák János, 
ára 60 fillér. A peleskei nótárius naptára, ára 
60 fillér. Ellenzéki naptár, ára 60 fillér. 

Űj hírlapok. Braun Sándor szerkesztésében 
október elsejétől kezdve közgazdasági napilap 
indult Budapesten «Közgazdasági Naplót czímen. 
Minden nap külön-külön gazdasági ágnak vagy 
iparnak ügyeit felkaroló melléklete van, ú. m. 
Mezőgazdaság, Faipar, Bőripar, Malomipar, Tekh-
nika, Szeszipar. Előfizetési ára egész évre 14 frt. — 
«Erdélyi Naplót czím alatt Kolozsvárit dr. Szász 
Károly országgyűlési képviselő szerkesztése alatt új, 
politikai és társadalmi napilap indult meg, mely azt 
tűzte ki czélúl, hogy első sorban az erdélyi részek 

érdekeit szem előtt tartó élénk és érdekes napi­
lapot adjon az erdélyrészi olvasó közönségnek, bő 
tárczarovattal. Előfizetési ára egy évre 8 frt. — 
• Magyar Főváros' czímmel Geley József szerkesz-
kesztése mellett új hetilap indult meg Budapesten, 
mely föladatául a főváros ügyeivel való tüzetes fog­
lalkozást tűzte ki. Ára egy évre 8 frt., köztiszt­
viselők részére 5 frt. — « Vállalkozók Közlönye, az 
építő-, szállító*- és vállalkozó ágak szaklapja* 
czímű új lap íridúlt meg Budapesten Komor Mar-
czel építész szerkesztése mellett. Havonként há­
romszor jelenik meg s előfizetési ára 6 forint. 

A (Homeopátiát czimű szakközlöny októberi 
száma változatos tartalommal jelent meg. Érdekes 
czikkeket hoz Bakody egyetemi tanártól (a farmako-
dinamika tanához), Szontagh egészségügyi taná­
csostól (kóresetekl, Balogh dr.-tól (az «uj irány» és a 
homeopátia), s ezenkívül még az ótvar gyógyításá­
ról, a nyakon előforduló mirigydaganatokról. Végül 
a lap kiadója Hazslinszky Károly gyógyszerész is­
merteti a «Fucus» hizás elleni és a «Cardopatia» 
soványság elleni szereket. Mutatványszámokat 
mindenkinek igyen küld a kiadóhivatal, Budapest, 
VHI. Eökk Szilárd utcza 28. 

Az operaszínházban okt. 4-ikén került színre 
egy fiatal zeneszerzőnek, Elbert Imrének eredeti 4 
felvonásos dalműve * Tantora*, melynek szövegét 
dr. Váradi Antal irta, hasonló czímű drámája után, 
melyet évek előtt adtak néhányszor a nemzeti szín­
padon. Elbert is évek előtt irta a zenét, melyben 
forrong és küzd tehetsége, de hivatott tehetség. 
Hibája elég van, de költői kedélylyel bir, s rendel­
kezik már ez operájában sok zenei fegyelmezettség­
gel, a hangszerelés tudásával s az opera komoly 
stíljével. Az operát nagy fénynyel állították ki, s a 
szereplők buzgó odaadással rajta voltak, hogy sikert 
biztosítsanak. 

Elbert keleti szöveget kapott, a mit az opera­
szerzők egy időben nagyon szerettek. Ezekből az 
operákból való Goldmarck «Sába királynőjét, mely 
Elbertre is hatással volt. A szöveg, mely nem a leg­
szerencsésebb, keleties hangulatra, festői díszle­
tekre és öltözetekre bőséges alkalmat szolgáltat. 
A hősnő, Tamóra egy keleti királynő (babilóniai, 
vagy asszír), ki leigázta a theuzugokat. Ezek kirá­
lya, Dagon, mint fogoly egyszer meglátja Tamorát 
s a nélkül hogy ismernék egymást, szerelmesek 
lesznek. Ez alatt a leigázott theozugokat Dagon 
hitvese, Palmea (kiről férje azt hiszi, hogy meghalt 
a harczokban) föllázítja, s ezek berontanak a ki­
rályi palotába, fölszólítják királyukat, hogy ölje 
meg Tamorát. «Sohal» kiáltja Dagon. De mikor 
Tamóra máglyára küldi Palmeát s a nép Dagont 
árulónak mondja, csakugyan megöli szive ideálját, 
Tamorát. A theozugok rátörnek és Lyreus dalnok 
leszúrja Dagont, az árulót. A zene sok szépségét a 
közönség zajosan méltányolta, úgyszintén a közre­
működőket, Dióssiné Handel Bertát (Tamóra), 
Vasquez grófnét (Palmea), Broulikot (Dagon), Neyt, 
Takácsot, Dalnokit, Kertészt, Gábos Nellyt, s a 
tánczáért Müller Katiczát. Az opera fényes kiállí­
tása Keméndy Jenő festőművésznek, az opera 
scenikai felügyelőjének sok elismerést szerzett. 

A pécsi nemzeti színház megnyitása. A Du­
nántúl legszebb városa, Pécs, okt. 5-ikén avatta föl 
két nevezetes intézetét, a kereskedelmi kamara 
díszes épületét és az uj színházat, melyet a város 
• nemzeti színház »-nak nevezett el, czimében is 
megjelölve, hogy a nemzeti művelődésnek állította. 
A kettős ünnepre lement Pécsre Dániel Ernő ke­
reskedelmi miniszter, Vörös László kereskedelmi 
államtitkár és még számosan Budapestről. A keres­
kedelmi kamara épületének fölavatása e hó 5-ikón 
ment végbe s arra küldöttség hivta meg a minisz­
tereket. Littke elnök üdvözlő beszédére Dániel mi­
niszter válaszolt, a ki a kereskedelmi kamarákról 
általában, különösen pedig a pécsi működéséről 
nagy elismeréssel emlékezett meg. Az épület 50,000 
frt költséggel épült. — Az új színház megnyitása 
fényes ünnepély volt okt. 5-ikén este. A megnyitó 
előadást a város rendezte s a meghívott vendégek 
kaptak csak helyet. Nagy közönség nézte a szín­
házba menőket. 

Perczel Dezső belügyminiszter nejével és leányai­
val, Dániel Ernő kereskedelmi miniszter Vörös 
László államtitkárral érkezett. A földszinten s a 
páholyokban báli ruhás hölgy közönség foglalt he­
lyet. Mikor kigyúltak a villamos lámpák, a közön­
ség önkénytelenül elragadtatásának adott kifejezést 
a színház szépsége fölött. Az előadás Serly nyitá­
nyával kezdődött, ezt nyomban követte Váradi 
Antal «Ebredés» czimű prológja, melyet zajos taps­
sal fogadtak. A prológ után a pécsi dalárda a «fo-
hászi-t énekelte Huberttől. A társulat előadta «A 
haragi czímű vígjátékot és a «Szultán» operetté 

első fölvonását. A miniszterek távozásukkor meg­
elégedésüknek adtak kifejezést Krasznay Mihály 
királyi tanácsos mint a szinibizottság elnöke ós 
Aidinger János polgármester előtt. A miniszterek 
este 11 órakor külön vonaton Budapestre utaztak 
vissza. 

Állami segély művészeknek. A szépművészeti 
múzeum részére a milleniumi kiállításon vásárlandó 
festményekre 200,000 frtot szánt a kormány. Egyes 
művészeket, ha a beküldött vázlatot az orsz. képző­
művészeti tanács ajánlja, a közoktatási kormány 
előleggel is gyámolítja. Mint már említettük, Ros-
kovics Ignácznak az erdélyi uniót ábrázoló festmé­
nyének bemutatott vázlatát a tanács egyhangúlag 
ajánlotta a közoktatásügyi kormánynak, míg a többi 
beküldött vázlatok fölött október elsei ülésén határo­
zott. A pályázaton 35magyar művész vett részt. Ezek 
közül a következők pályázatait ajánlotta a képző­
művészeti tanács a szépművészeti múzeum részére 
való megrendelésre: Roskovics Ignácz «Uniót-ját, 
Grünvald Bélától «IV. Béla királynak a tatárjárás 
után visszaérkezései ós Zempléni Tivadar «Aba 
Sámueli-jét. A képzőművészeti tanács még a követ­
kező művészek pályázatait terjesztette föl, előleg­
adásra méltóknak Ítélve: Tornai Gyula, Margitay 
Tihamér, Both Menyhért, Rubovics Márk, Kardos 
Gyula, Bass Árpád, Meisel Károly, Réti László és 
Karvaly Mór. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A tud. akadémia okt. 7-ikén tartotta meg első 

ülését a nyári szünetek után. B. Eötvös Loránd 
elnökölt, ki megemlékezett a József főherczeg csa­
ládját ért súlyos csapásról. Szily Kálmán főtitkár 
pedig felolvasta József főherczeg levelét az akadé­
mia részvétnyilatkozatára. 

A főtitkárnak sok bejelenteni valója volt, mert 
szept. 30-ikán járnak le évenkint az akadémiai pá­
lyázatok. A gr. Teleki jutalomra (vígjáték) 19 pá­
lyamű érkezett be. A Karácsonyi jutalomra (törté­
nelmi szinmű) 10 ; a Bulyovszky jutalomra (haza­
fias óda) 13; a Farkas-Raskó díjra (hazafias költe­
mény) 44 pályamű. Nem érkeztek be pályaművek a 
Sztrókay jutalomra, az Első Magyar Általános Biz­
tosító-Társaság, a Magyar Kereskedelmi Csarnok 
és Lukács Krisztina-féle jutalmakra. A Semséy-ala-
pitvány bizottsága jelenti, hogy három pályamű 
érkezett be; az egyik Magyarország arkheologiá-
jára, a másik Magyarország történetére s a harma­
dik a Szent István koronája alá eső országok törté­
netére. Ezeken kivül egy tervezet is érkezett be. 
Magyarország flórájára. Bejelentette a főtitkár, 
hogy az akadémia az idén november 3-ikán tartja 
a Széchenyi-ünnepet. Ezen az ülésen Széchenyi 
érdemeit Lipthay Sándor fogja méltatni. A főtitkár 
ama jelentésének kapcsán, hogy a Goethe-gyűjte­
mény katalógusát magyar, franczia és német nyel­
ven fogják kinyomatni, Thaly Kálmán tiltakozott a 
német nyelv alkalmazása ellen. Elhatározták, hogy 
a katalógust az emiitett idegen nyelveken is ki­
nyomatják. 

Az összes ülés ezzel véget ért és az első osztály 
ülése következett. Ezen Simonyi Zsigmond bemu­
tatta Balassa József közreműködésével irott leg­
újabb művét, a «Tüzetes magyar nyelvtant*, mely 
a «Magyar nyelvtörténeti szótárt kiegészítéséül a 
magyar nyelv sajátságait nyelvtani szempontból 
vizsgálja s fölkutatja és megállapítja a fejlődés moz­
zanatainak belső okait is. Simonyi után Bartal 
Antal tett jelentést a • magyarországi latinsági 
szótáráról, melyet Csengery János rendes tag 
olvasott föl. 

MI ujság? 
Az udvar Gödöllőn. A király e hó 8-án reggel 

érkezett Gödöllőre Lipót bajor herczeggel és Ferdi­
nánd toskánai herczeggel. 0 felsége mindjárt meg­
érkezése után sétálni ment a királynéval a haraszti 
erdőbe. A királyné a nap nagyobb részét sétálással 
tölti, de újabban nem tér vissza gyalog, hanem ko­
csit küldenek utána. Gizella és Mária Valéria fő-
herczegnők is megérkeznek még a héten. 

A király és a herczegek naponkint vadászatokban 
vesznek részt. B. Bánffy miniszterelnököt a király 
e hó 9-ikón hosszabb kihallgatáson fogadta. A mi­
niszterelnök ő felsége zágrábi látogatásáról terjesz­
tett elő részletes jelentést. A zágrábi új színház 
megnyitására és a zeneiskola és az új gymnázium 
épület zárkövének letételére e hó 13-ikán, vasárnap 
este utazik el Zágrábba és 16-ikán tér vissza. 
Midőn a király az audienczia után a gödöllői kastély 
lépcsőin lement, épen egy kis fogatot mutattak be a 
királynénak, mely a Mária Valéria főherczegnő 
gyermekeinek van szánva. A királyné báró Bánffy 
miniszterelnökkel, a kinek még nem volt alkalma a 
királynénak bemutatkoznia, hosszabb beszélgetésbe 
bocsátkozott. Egy órakor délben ebéd volt, melyre 
a miniszterelnök is hivatalos volt. A király október 
30-áig marad Gödöllőn. 

41. SZÁM. 1895. 33. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ujság. 681 
Ferencz Ferdinánd főherczeg állapota. A gyön­

gélkedő főherczeg a dalmát szigetek egyikén, Lussin-
Piccolo-h&n pihen. Mint Genuából jelentik, oda 
uta zott e hét elején Maragliano orvos is, a genuai 
orvosi klinika tanára, ki nem régiben a bordeauxi 
nemzetközi orvosi kongresszuson bejelentette, hogy 
a tüdővész gyógyítására már régebben alkalmaz 
eredménynyel beoltásokat. Hír szerint a főherczeg 
az új szerűm gyógymódjának alávetette magát. Az 
sem lehetetlen, hogy a főherczeg is Genuába megy. 

A hadsereg hivatalos rendeleti lapja okt. 9-iki 
számában közölte, hogy ő felsége a főherczeget a 
38-ik gyalogdandár parancsnokságától fölmentette, 
egészségi tekintetekből. 

A tör ténelmi díszmenet. Vágó Pál milleniumi 
diszmenete, mely hazánk ezeréves történetét tenné 
szemlélhetővé, alkalmasint megvalósul. Br. Bánffy 
Dezső miniszterelnök megígérte a végrehajtásra 

Előbb azonban a mostani nemzeti színház telkének 
jogi ügyét kell tisztázni. Herczeg Grassalkovich 
Antal ugyanis ezt a telket azzal a kikötéssel aján­
dékozta, hogy csakis a nemzeti színház czéljára 
használható, ha pedig más czélra akarnák hasz­
nálni vagy eladni, abba utódjainak beleszólási joga 
van. Most komoly szándék lévén a nemzeti színház 
áthelyezése, a közalapítványi kir. ügyigazgatóság a 
hivatalos lap e hó 10-iki számában felhívja néhai 
Grassalkovich herczeg jogutódait, a kik az áthelye­
zés ügyébe való beleszólásra jogot tartanak, hogy 
ez iránti nyilatkozatukat ez évi november hó 15-éig 
annál is inkább benyújtsák, mert e határidő elmu­
lasztását, az emiitett jogról való lemondásnak fog­
ják tekinteni. A Grassalkovich-család tudvalevőleg 
kihalt. Maga Grassalkovich Antal már 1841-ben 
elhunyt, özvegye pedig a hatvanas években. A hiva­
talos lap felszólítása tehát csak formaság. 

Enyedi Lukács pénzügyminiszteri tanácsos, az 
ismert jeles közgazdasági író, az agrár-bank igazga­
tójául választván meg, megvált a pénzügyminiszte-

lengyel múzeumba szállítják át. Az átszállítást 
Brochoczki gróf, a múzeum adminisztrátora esz­
közli. 

Berzsenyi szobra. Kiss György már elkészítette 
Berzsenyi Dánielnek Szombathelyen fölállítandó 
szobrát, melyet a bizottság megelégedéssel fogadott. 
A szobrot a jövő őszszel akarják fölállítani. 

Alapítványok. Gr. Andrássy Aladár, a budapesti 
mentő-egyesület elnöke, 10,000 korona alapítványt 
tett az egyesületnél baleset és szerencsétlenség ál­
tal sújtottak gyors segélyezésére. — Deutsch Tibor 
a nyáron megölt Deutsch Lajos fia, atyja emlékére 
1500 frtot küldött a budapesti egyetem rektorának, 
a mensa academica, az étkező-asztal számára. 

Egy híres magyar versenyló. A Péchy Andor 
ós Wahrmann Rikbárd istálójának győzelemről 
győzelemre szálló Tokió paripáját Angliába vitték a 
cambridgei versenyre, hogy Anglia klasszikus gyepén 
is babérokat keressen. A híres paripát hir szerint a 
földmivelé8ügyi miniszter megvásárolta a kisbéri 

K Ü L F Ö L D I HIRLAPÍRÓK BUDAPESTEN. — AZ ORSZÁGOS KIÁLLÍTÁS DEBRBCZENI CSÁRDÁJA ELŐTT. Erdélyi fényképe. 

alakult bizottságnak és a mű tervezőjének, hogy a 
diszmenetet a milleniumi országos bizottság pro-
grammjába külön pontban felvéteti, egyúttal tudatta 
a művészekkel, hogy a díszmenet rendezése érdeké­
ben Andrássy Tivadar és Károlyi Tibor grófokat 
kérte fel egy országos bizottság alakítására. 

A budavár i Mátyás-templom környéke. A Má­
tyás-templom építését befejezték, de hátra van még 
a templom környékének szabályozása. Legelőször 
az építésvezetőség épületét hordják szét, aztán a 
halász-bástya lebontásához fognak, hogy díszes 
lépcsőzetet építhessenek az Albrecht-útig. A mint 
a talajt egyengetik s mélyebbre ásnak, sok régi 
emlék kerül elő, vas és bronz tárgyak, kard, ágyú­
golyó, puska, pénz, igen sok emberi csont. Ezeket 
összegyűjtik s kiválogatják a muzeumok számára. 

Az új nemzeti színház. Díszes és új nemzeti 
színház építését tervezi a kormány Budapesten, a 
belváros szabályozása által nyerendő területen. 

riumtól. A király megengedte, hogy a miniszteri 
tanácsosi czimet toyábbra is használhassa. Enyedi 
Lukács több izben volt országgyűlési képviselő, a 
függetlenségi párthoz tartozott s leginkább ellen­
zéki lapokban fejtett ki publiczistai működést. 
Wekerle méltányolva szakismereteit, a pénzügy­
minisztériumba hivta meg, s Enyedi a valuta ren­
dezésének ügyében is belső dolgozó - társa volt 
Wekerlének. 

A gr. Zichy Jenő ázsiai expedicziója két 
kolozsvári tagjának, dr. Szádeczky Lajos és dr. 
Bálint Gábor egyetemi tanároknak tiszteletére 
fényes lakomát rendezett a kolozsvári egyetem pol­
gársága. Az estélyen sokan vettek részt és sok 
üdvözlet érkezett távoli helyekről is. 

Egy lengyel szabadsághős szive. A lengyel 
szabadságvezérnek, Kosczivtskónak szivét október 
15-én Marosini veziai család kápolnájából (Lugano 
mellett) a Rapperswylban (Zürich mellett) épült 

ménes számára 125 ezer forintért; ha Angliában is 
győz, még 25,000 frtot fizet rá. Tokió a híres • Kin­
csem i unokája. 

x— Zongorákat és pianinókat vásároljunk ott, a hol 
miden tekintetben megnyugtató garancziát kapunk. 
Mint ilyen elsőrendű bevásárlási forrást leginkább 
ajánlhatjuk Keresztély minta-zongoratermeit Buda­
pesten, Váczi-körut 21. sz. alatt. (Ipar-udvar.) 

HALÁLOZÁSOK 
PASTEUB temetése okt. 5-ikén délelőtt ment végbe 

Parisban, az Institut de Francé épületéből, azzal a 
gyászpompával, melyben méltón nyilatkozott a hódo­
lat a század egyik nagy szellemének. A koszorúk a 
világ minden részének megilletődését fejezték ki. A 
halottas menetet a katonaság nyitotta meg; maga 
Saussier tábornok vezette. A koporsó után haladtak a 
Pasteur-család, a miniszterek, a testületek, a kül­
döttségek. A menet, mely roppant nagy néptömeg 
közt haladt, délben ért a Notre-Dame templom elé. 
Az egyházi szertartásnál Faure köztársasági elnök, 
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a diplomácziai kar . Miklós görög berezeg és 
Kons tan t in nagyherczeg is je len voltak. A párisi 
érsek a ha lo t ta t beszentelte, mire a koporsót a 
Not re-Dame- tér közepén emelt ravatalra helyezték. 
Poincaré közoktatásügyi miniszter a kormány ne­
vében beszédet mondot t . 

E lhuny tak még a közelebbi napokban : MÁTÉ 
FEBENCZ, báró Bánfiy Dezső miniszterelnök nejének 
édes apja, h a t v a n éves, derék öreg úr, hosszas szen­
vedés u tán Deésen. — Idősb CSIKAT IMRE, a duna-
vecsei reform, egyházmegye nyűg. esperese, az első 
dunavidéki takarékpénztár igazgató-elnöke, 75-ik 
évében Kecskeméten. — LOSONCZY EBNÖ, Komárom­
megye csallóközi j á rásának nyűg. főszolgabírója és 
törvényhatósági bizottsági tag, földbirtokos, életének 
46-ik évében Budapesten, agyszélhűdésben; végtisz­
tességtétele Kolozs-Némán, a hová hamvai átszál-
l i t ta t tak, m e n t végbe nagy részvét mellett . Az el­
huny tban Losonczy Ödön kúriai biró fivérét vesz­
te t te el. — VÖRÖS VINCZE, nyűg. törvényszéki biró, 
72 éves Budapesten . — Nagyladányi LADÁNYI JÓZSEF, 
magyar államvasuti felügyelő, Pestmegye virilis 
tagja, 49 éves korában Budapesten. — Id. KAICS 
SÁNDOR, 1848—49-iki honvéd alorvos, Ka locsán .— 
MILASSIN OTTOKÁR, fiatal hír lapíró, a • Nemzet* 
dolgozó társa, Budapesten. — Dienesfalvi DIENES 
GYULA, 68 éves korában Budapesten. — BEINHEBIEB 
KÁROLY, földbirtokos, 66 éves, Szolnokon. — RÁTHO-
NYI ALADÁR, élte 28-ik évében Kökönyösdön. 

REMÉNYI ANTALNÉ, szül. Mauksch Johanna , az 
i smer t fővárosi ügyvéd neje, Reményi Ede tanár­
n a k és Reményi Ferencz tengerésztisztnek, lapunk 
dolgozótársainak édesanyja, 57 éves korában Polá-
ban. A derék nő fia látogatására utazot t Polába és 
szlvszélhüdésben hal t meg, s ott is temet ték el 
ideiglenesen a tengerészeti sirkertben. — MOCSÁRY 
RÓZA, Kállay Béni közös pénzügyminiszter gyer­
mekeinek nevelőnője, ki huszonkét év óta élt m á r 
a pénzügyminiszter családja körében, 46 éves, a 
boszniai Bidzsében. — Ozv. MÁTRAY JÓZSEFNÉ, szül. 
Fe rdény i Viktória, 84 éves Tasson. — Özv. IZSÁK 
JÓZSEFNÉ, szül. Nagy Mária, 61-dik évében, Hód­
mezővásárhelyen. ÖZV. SlMONYI SlMONNÉ, SZÜl. 
Kenessey Mária, 64 éves, Budapesten. •— SZABÓ 
JENÖNÉ, szül. Lévay Teréz, nyűg. miniszteri tanácsos 
neje, 47 éves, Budapesten . - - ÖZV.HORVÁTH GYÖRGYNÉ, 
szül. Nagy Róza, 66-ik évében, Ó-Tordán. 

Szerkesztői mondanivalók. 
A gyászfátyol ára. Elbeszélés. Hogy tulajdonképen 

mit akarna a szerző mondani, még akkor sem igen 
sejtjük, mikor az egészet elolvastuk. Szerepel benne 
egy fiatal özvegy, a ki egy kapitányt mindenféle ok 
nélkül nyakon üt egy másik férfi előtt, a kit egy ke-

| zébe csúsztatott levéllel hivott magához az a bizonyos 
! özvegy. De hogy tulajdonképen miért, még az sem 

tűnik ki az elbeszélésből, a mely egyszer csak rövide­
sen bevégződik ott, a hol azt gondolhatnánk, hogy no, 
még most fog csak kezdődni. 

A deákéletből. Igaz történet. Voltakép egy pár 
diákcsiny elbeszélése, de olyan száraz modorban, 
hogy e miatt élvezhetetlenné válik. Az efféle csak jól 
elbeszélve ér valamit. 

Epilógus a vaáli erdőhöz. Vajda János úgy meg­
írta «A vaáli erdőben" czímű költeményét, hogy ahoz 
ugyan egy sort sem lehet hozzá tenni. Mi czétja van 
az ilyen halvány reminiscentiának, melynek csak be­
fejezése eredeti, de ez azután képtelenség is. Azt 
mondja, hogy az lehet a legnagyobb kéj, ha a sirban 
is eszmélünk s tudjuk, érezzük, hogy már nem va­
gyunk, nem élünk. Nem kéj, hanem a legirtóztatóbb 
végzet lenne, ha szerencsére az egész okoskodás fából 
vaskarika nem volna. így csak mosolyoghatunk rajta. 

A mércsei kakuk. Köszönettel vettük. 
Te vagy a jóság. Csüggedés. Szeretlek. Az első 

sokkal inkább hasonlít Heinének «Du bist wie eine 
Blume* kezdetű dalához, semmint eredeti költemény 
számban elmehetne. Több eredetiségre mutat a két 
utóbbi; ezek elárulják a tehetséget, bár kidolgozásuk 
még egyenetlen. 

KÉPTALÁNY. 

A « Vasárnap i Ujság» 39-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: Nem jó az ördögöt falra fes­
teni. 

S A K K J Á T É K . 
1916. számú feladvány. Marin V.-töI 
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VILÁGOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

Világot 
1. Va5—a<_ . 
2 . F c 6 — a 4 . B b 4 — a4 : 
3 . H e 5 — c 6 .__ t. sz . 
4 . H m a t . 

Sötét. Világot. 
Fb3—a2 : (a) 1. . . . 

Az 1907. sz. feladvány megfejtése. Bayersdorfer A.-tól. 
(Vüágos király hl-en áll.) 

Sötét. 
. o 4 — c 3 

2 . V a 2 — h 2 : „ . F b 3 — d 5 : 
8. F c 6 — d 7 •)• t . s z . 
4 . V m a t . 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J . é s F . H . — 
Andorfi S . — Kovács J . — E ö r d ö g h J á n o s . — S t e f n n k ó L . — 

A pesti sakk-kör. 

H e t i n a p t á r , okt. hó. 

Nap Katholikus cs protestáns Görög-Orosz Izraelita 

IS V. Fl» Kálmán T" 18 Kálmán UlSlOkt.K.A.v. 25 
14B. Kalliszt pp. | Kalliszt 2 Jusztina 26 
15K. Teréz sz. tTeréz 3 Dénes pk. 27 
lb'S. Galusz ap. Gallasz 4 Hierót 28 
17 C. Hedvig assz. Hédiig 5 Karitina 29 
18|P. Lukács ev. Lukács 6 Tamás ap. 30 R. Ch. 
19S. Alk. Péter Luczinsz 7 Szergius 1 8. So. •. 

Hold változás. @ Újhold 18-án 7 ó. 10 p. reggel. 

Felelős azerkesztó: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

F o u l a r d - s e l y m e t OO k r t ó l 3 forint 35 krig 
méterenkint — japáni, chinai, stb. a legújabb min­
tázattal és szinekbeu, n. m. fekete, fehér és szines 
Henneberg-selymet 35 krtól 15 frt 65 krig méte­
renkint sima, csikós, koczkázott mintázottakat, da­
masztot stb. (mintegy 240 különböző minőségben 
és 2000 szín és mintázattal) póstabér- és vámmen­
tesen a házhoz szállítva és mintáka t küld posta­
fordultával : H e n n e b e r g G . (cs. k. udv. szállító) 
s e l y e m g y a r a Z ü r i c h b e n . Svájczba czimzett 
levelekre 10 kros, levelező-lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek. 6043 

N a g y h í r ű g y ó g y s z e r e k . Kövéreknek és asthmd-
curs., a iFucus, mely az elhdjasodást minden kel­
lemetlen utóhatás nélkül csökkenti és a légzést könnyűvé 
teszi. Ara egy üveg 1-ső számnak 2 forint. — A *Car-
dopatía* gyengélkedőknek, senyves angol- és görvély-
kóros gyermekeknek és felnőtteknek, vérszegényeknek, 
idegeseknek és főkép mellbetegeknek, soványság elleni 
szer, egy üveg ára 2 frt. Gyógyszertáramban felállított 
pontos méileg, a test súlyának ellenőrzésére a t. kö­
zönség rendelkezésére áll. — A Oocain-pastilla a gör­
csös köhögést, gégehurutot és rekedtséget azonnal meg­
szünteti. Prospectusok mindenkinek szívesen küldet­
nek. Kapható Hazslinszky Károly gyógyszertárában, 
Budapest, VIII., Sándor-tér és Rökk Szilárd-utcza sarkán. 

M e z ő g a z d a s á g . A háziállatok fejlődése és erősö­
déséhez legelső kellék azoknak teljesen kielégítő egész­
ségi állapota és ezt fentartani e szerint a gazda leg­
fontosabb feladata. Eszközeinek e czélra vannak és> 
évek tapasztalatai a Kwizda-féle veterinár preparátu­
mokra utalnak bennünket, melyeket Kwizda Ferencz 
János cs. és kir. osztrák-magyar és román kir. udvari 
szállító, kerületi gyógyszerész Korneuburgban, Bécs 
mellett^ állit elő és ezek mint práservativ szerek 
messze az ország határán tul híresekké váltak. A ki-r 
tűnő hatás, mely a Kwizda-féle restitutions-fluidnak 
lovak számára sajátsága (ezen szer mint kitűnő erő­
sítő szer is bevált) továbbá a Kwizda-féle korneuburgi 
marhapor, mely mint marhapor általában, ugy tehe­
neknél a tejelőképesség fokozása czéljából mindenütt 
legjobb sikerrel alkalmaztatik és minden a Kwizda 
Ferencz által előállított veterinár preparátumok a leg­
fényesebben igazolják ezen czég világra szóló hírnevét. 

Magyar Osztálysorsjegyek. 
Legnagyobb nyeremény 

E G Y M I L L I Ó K O R O N A . 
Első húzás 1895 ok tóbe r hó 16—19-ig. 

I. és II. osztályú sorsjegyek: 
I. osztályú sorsjegyek: 

r, Egész Tized Huszad 

\S 2 0 f o r i n t 2 f o r i n t 1 f o r i n t 

Egész Tized Huszad 
4 0 f o r i n t 4 f o r i n t 2 f o r i n t 

T > l j l " 0 i~^ l ^ D T BANK- ÉS VÁLTÓHAZA 
O J j j J X I X - I l d - K - " B u d a P e s t » v-> H a r m i n c z a d - u t c z a 2. 

A j á n l á s i d i j r a 1 5 k r . é s h u z á s i j e g y z é k r e 1 0 k r . k ü l d e n d ő . 

Első húzás 1895. évi október hó 16—19-ig. 
\\ag eng-eQ, 3 1 , 4 9 9 pénznyeremény 

* X 5 Millió 600.000 korona V* 

MAGYAR összértékben. 

LegHagyobb 
íiyeiemény a 
legkedvezőbb 

esetben EGY MILLIÓ k « 
Eredeti sorsjegyek az I. osztály részére: 
1 egész 1 fél=6/io 1 t ized 1 negyed 

Braun Gusztáv 
20 4 10 k o r o n a . 

Ajánl és u tánvét te l szétküld 

b a n k - és vál tó-üzle te 
Budapes t , József- tér 8. sz. 
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C h . F a y V e l o u t i n e , eredeti minőségben kapható. V é r -
tess i S á n d o r udvari illattára, Kristóf-tér 8. Budapest. 

FÉLE • t t TERMÉSZETES 

2)udapesf, 
VIIL Si.nftu.öipt-otMo t i y 

HÉS7.IT 
^j/mit&mrxj nymtitfiiijjliia sziísife/t 

gjgUCHÉKET 

phoIoliIho(|raitailaj 
lepieUw á/tytVaitixt sokiomittshsk 

" ao • -

Vuf*ÁU meyrendtléstk /lanlasan 
<M jutányosán, tsdcaííUelnrk 

Feltűnő és nélkülözhetetlen újdonság! 
T ö k é l e t e s h á l ó s z o b á k 

t e l j e s e n p o l o s k a m e n t e s á g y a k k a l ! ! 
Enrópa összes államaiban szabadalmazva, 

Fénytelen és fényezett kiállításban. Angol, ó-német, 
renaissance és barokk stílben, a legegyszerűbbtől a leg-
fényűzőbb kiállításig. S o k k a l o l c s ó b b a n , mint bár­
mely butorraktárban. Kiválóan pontos, szorgalmas és 
ízléses munka. A tartósság tekintetéfen teljes jótállást 

vállalunk. M ű h e l y e k , r a k t á r é s i r o d a : 

Damjanich-utcza 21., lóvasúti állomás. 

X-adofork-.Steiner és Bodács. A'Ü~°" 
Alkalmas ügynökök fölvétetnek. 

EZREK MENNEK CARLSBADBA. 
h o g y ros sz g y o m r u k a t kireperálják és újra jó l e m é s z a z e n e k é s 
erre e lköl tenek - n é h a hiába, egy v a g y o n t ; pedig e z t a ezé l t 
otthon'kényelem- ! » - , , » „ - _ , n A n M használata által . 

ti°' , k O T & Í ° U " . . P E P S I N - B O R m e l y a í r t í t t m e g -
séggel e l é n k a W * M * u » " U V U e m é s z t e n i seg í t 
és a g y o m o r t rövid időn töké le tesen helyreál l í t ja . — A z é n 
peps inborom kedves i ze , é s hatása ki n e m marad. E g y üveg 

ára 1 frt 20 kr. , 5 üveg franco k ü l d v e 6 frt. 

Rozsnyay Mátyás, gyógyszerész. 
m ű v e g y é s z e t i l a b o r a t ó r i u m a A r a d o n . 

Kapható B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f í r gyógyszertárában 
és m i n d e n magyarországi gyógyszertárban. 

Hirdetések felvétetnek 
a „Vasárnapi ujság" kiadó­
hivatalában, Budapest, IV. ker. 
Egyetem-uteza £. szám alatt. 

562S2. számlioz. 
XVni. 1895. 

Hirdetés. 
A honvéd-menház részére 1896. évi ja­

nuár hó 1-től deczember hó végéig szüksé­
ges étkezési és anyagjárandósági czikkek 
szállítására pályázat hirdettetik. 

A szállításra vonatkozó részletes feltéte­
lek a honvédmenház-parancsnokságnál be­
tekinthetek, a hová az 50 krros bélyeggel 
ellátott, magyar nyelven szerkesztett írás­
beli ajánlatok a szállítani szándékolt czik­
kek után esedékes 5°/0-kal felérő bánatpénz 
csatolása mellett 1895. évi október 14-én 
délelőtti 10 óráig bemutatandók. 

Budapesten, 1895. évi október hó. 

Újdonságok 
NŐI SZÓRMEÁRUKBAN, 
URI VÁROSI BUNDÁK 
ÉS URI UTAZÓ BUNDÁK 
dús választékban készleten. Megrendeléseket mér­

ték szerint pontosan és szolidan eszközölnek. 

FREUD és < ZllilMí Bpest, Deák Ferencz-utca 19, 
A < Franklin-Társai at» kiadásában { 
Budapesten megjelent és minden 

könyvárusnál karható: 

K i e l l a n d L. S á n d o r . 

M É R E G . 
R E G É N T . 

Norvégból ford. R i t o ó k E m m a 

Vdszonkötesben 3 frt SO kr. 
Ára fűzve 1 frt 20 k r . 

G a z d a g t á r c z a - é s r e g é n y i - o v a t . M e g b í z h a t ó t ő z s d e i é s 
k ö z g a z d a s á g i t u d ó s í t á s o k . 
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XXII Évfolyam. XXIX. Évfolyam. 

EGYETÉRTÉS 
Legnagyobb, legérde­

kesebb és legkedveltebb 
politikai napilap. 

Gsávolszky Lajos Kossuth Ferencz 
kiadótulajdonos főszerkesztő. főmunkatárs. 
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Előfizetési ára: egész érre 20 frt; \h évre 5 frt; 1 hóra 1 frt 80 kr. Kutot-
Tányszániot ingyen kiUd a kiadóhivatal, Bndapert, dalszinház-ntoa 1. 

Az első sorvetőgépeket Magyarországban 

K Ü H N E E. 
legrégibb gazdasági gépgyára készité Mosonban. 

Eddig1 16,000 d a r a b van haszná la tban : 
„HUNGÁRIA DRILL"-nek ügynökök általi ren­
delésénél követeljük K Ü H N E E. gyártmányát. 

Ujü Hegyi sorvető: „MOSÓNi DRILL" 
lóherecséplő, czirokcséplő gépek, 
„VENTZKY"- fé l e t a k a r m á n y -
füllesztők, LAACKE-féle ré t - és 
szántótold boronák, hengerek stb. 

Főraktár: 
Budapest, VI., Váczi-körut 57a. 

Lembery, Ali. Grodeka 10. sz. 
Árjegyzékek bérmentve. 

/ KWIZDA FER 
K W I Z D A - f é l e 

Kcslitiiliimslliiiil 

-

c s . k i r . s x a b . m o s ó v í z l o v a k n a k 

E g y palaczkkal 1 frt 4 0 kr . o . é. 

KWIZDA-féle 
Korneuburgi marha-táppor 

é t r e n d i t á p l á l ó s z e r l o v a k , 
s z a r v a s m a r h a é s J u h o k s z á m á r a . 
Ara 1 doboznak 70 kr, '/> doboz 35 kr. 

K w i z d a - f é l e p a t a ­
k e n ő c s érdes és törede­
zett patákra 1 doboz á 400 

grm. ára 1 frt 85 kr. 

K w i z d a - f é l e b a r o m f i -
p o r , eleségpótlék és év-

szer, 1 doboz 50 kr. 

K w i z d a - f é l e p a t a -
rag 'asz mesterséges pata-

szaru, 1 rud ára 80 kr. 

K w i z d a - f é l e n y e r e g -
s z a p p a n a nyereg és szij-
szerszamok tisztítása s kon-
serválásához 1 szel. a 1 frt. 

K w i z d a - f é l e e r ő t a p a n y a g - l ö v i k és 
s z a r v a s m a r h á k n a k 1 doboz á 5 adag­
gal 30 kr. ladácska 50 adaggal 3 frt, lá-

dácska á 100 adaggal 6 frt. 

K w i z d a - f é l e k r e e o l i n 
k e n ő c s pata conserváló 
szer, 1 szelencze á fél kilo 

1 frt 10 kr. 

K w i z d a - f é l e p a t k á n y ­
i r t ó patkány és egér pusz­
tító szer, méregmentes, 1 

rud 50 kr. 

K w i z d a - f é l e s e r t é s p o r 
étrendi szer a hízás elősegítésére. Kis 
doboz 60 kr, nagy doboz 1 frt 20 kr. 

S z a b . s z á r s z a l a g v é d ő g u m i m b ó l 
K w i z d a s z a b a d a l m a . 

A szab. szárszalagvédök szürke, fekete, barna és fehér 
színben 4 nagyságban állíttatnak elő és pedig bal- és 

jobblábhoz. A megerősítéshez méret a—a-nál 
40—M cm. ker.-nél megf. 1. sz. nagys. 
il—H i • 1. • 
Í4—27 « « • 3 . • < 
27—30 • « • *. t i 

A szab. szarszalagvédők ára 
szflrke színben db.-kint 1. sz. 2 
frt 50 kr, 2. sz. 2 frt 70 kr, 3 . az. 

2 frt 90 kr, *. sz. 3 frt 30 kr. 
A többi színben 20 krral drágább. 

Naponkénti postai szétküldés a főraktár által 
Kerületi gyógysz. Korneuburg Bécs mellett 

n 
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B U D A P E S T I CZÉGEK. 
űnxy-tag és több kiállításon ki tüntetve. 

BUCHHALTER-féle 
e l s ő m a g y a r í n ű - é s v e g y t i s z t i t ó i n t é z e t 

B u d a p e s t , F e r e n c z - k ö r u t 2 0 . s z . 
Férfi- és női ruhák, csipkék, függönyök, szőnyegek és 
minden e szakba vágó czikkek a l e g j u t á n y o s a b b a n 

t i s z t i t t a t n a k . 
Posta értesítés után a ruháért házhoz küldünk es viasza küldjük. 

Eisenschiml és Wachtl 
Budapest, Váczi utcza 12 

G y á r : Bécs , Ka ise rs t rasse 6 2 . 
Legnagyobb raktár mindennemű f é n y ­

k é p é s z e t i g é p e k é s k é s z ü l é k e k b ő l . 
A lap í tva 1 8 5 6 . —Többször k i t ü n t e t v e . 

Árjegyzékek Ingyen és bérmentve 
TJj t A fotografálás elemei. Ára 2 frt. 

Fényképészeti készületeket 
müi edvelök számára, l e g ú j a b b 
ut i - t á v c s ö v e k e t a tirage rapid, 
kitűnő s z e m ü v e g e k e t megvizsgált 
m a x i m a l - l á z h ő m é r ő k e t , A n e > 
r o l d ( l é g s u l y m é r ő k e t ) szabadal­

mazott r a j z e s z k ö z ü k e t ajánl 

CALDEEONI ÉS TÁRSA. 

FOLDUARY I M R E 
f é r f i d i v a t - é s f e h é r n e m ű - r a k t á r a . 

BUDAPEST, 
IV., Koronaherczeg-utcza 11. sz., a főposta mellett és 

VII. . , Kerepes i -ú t 9 . , a P a n n ó n i a m e l l e t t 
S a j á t s zabásza t . — T e l e f o n . — Á r j e g y z é k b é r m e n t v e ) . 

Czégem 5ssze nem tévesztendő Földvári J . (Jakab) czéggel. 
p a f - H a z a i i p a r . " » j 

LÉDECZY SÁNDOR 
zongora- és p-anino g-yára 
Kossuth Lajos-ntcza IS. sz . 
Oyár: Dandár-ntoza 36. sz. 

legközelebb sajtóba 
kerül. Lakás- é s tiz-
letváltozásokra vo -A „Budapesti Czim és Lakjegyzék" 

natkozó oly tudósítások, melyek m é g a kinyomatás napjáig a szerkesztőségbe 
(VL, Egyetem-utcza 4.) érkeznek, díjmentesen vétetnek fel. A hirdetésekért, külön be­
iktatásokért és közleményekért járó díj minden nyerészkedés kizárásával a lehető leg­

csekélyebbre van szabva. 
E műve l kapcsolatos megrendelési s egyéb űrlapok a t. érdeklődőknek kiadóhiva­

talunkban bármikor kiszolgáltatnak, kívánatra postán is m e g küldetnek. 

L&TEKOYITS A. 
B U D A P E S T , 

I V . k e r ü l e t ; , T á c z i - u t c z a Si!3 . s z á m . 
Cs. ós kir. szabadalmazott fehérnemű-gyáros 

ajánlja 
u r i d i v a t - é s f e h é r n e m ű - ú j d o n s á g a i t . 

Hirdetések felvétetnek 

a„YasániapiLjság"kiadó-hivataIál)a.n, 
Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. sz. 

A Magyar Asphalt 

Budapest, Andrássy-út 30 
elvállalja jótá l lás me l l e t t 

l e g o l c s ó b b a n 

asphalt-burkolatok 
fektetését és 

nedves lakások, 
pinczék , s tb . gyökeres 

szárazzáté te lé t . 

wr T e l e f o n . "•« 

DECKERT és HOMOLKA 
elektrotechnikai intézete 

Gyár: RIIF1ADEQT Városi ráktár: 
VI., Xxabella-utoza 88. DUUHrLOl V. ,Dorottya-utcza8. sz. 

A mag-yar á l lam é s a m. kir. á l lamvasutak s z i l l i t ó i . 

Gyártanak és szállítanak: Sürgönyberendezéseket vasutak 
szamára; elvállalják azok jav í tását é s szerkesztését . A min­
den államban szabadalmazott és általános használatnak örvendő 

» T G R A P H I T . M I K R O F O N " » l 
feltalálói és kizárólagos gyártói. 

Telefon-központok szolgálattal vagy a nélkül irodák számára ; 
te lefon-berendezések > asutak, heg-yi pályák, bánya és 

kohómúvek, erdészetek és uradalmak számára. 
• szz: V I L L Á M H Á R Í T Ó K , = -
v i l l a m o s v i l á g í t á s i és erőátv i te l i berendezések, minden 
nemben, a legszolidabb kivitelben és legolcsóbban, szavatosság mel­

lett elvállaltatnak. 
Képes árjegyzék és köl tségtervezet ingyen és bérmentve . 
n . • • • 

Hapczi! 
N á t h a elleni s ze r ! 

Ára 35 kr. A vidék számára 
bei-mentesen, az öaszeg elő­
zetes beküldése után 50 kr. 
Főraktár TÖroh Józsefnél, 
Budapest király-utcza, vala­
mint minden gyógyszertárban 
és gyógyszer kereskedésben. 

A „ T R A N S Y L V A N I A - S Z A P P A N " a l e g t i s z t á b b t e r m é s z e t i 
t e r m é k , m i n d e n á l l a t i z s i r a d é k é s m á s i l y e n a n y a g n é l k ü l . 

Egyetlen természeti szappan a világon 
a mi t T r a n s y l v a n i a » hidegvíz mosó-szappaunnk! A z arez , f e h é r n e m ű , s e l y e m , 
g y a p j ú , g y a p o t é s l e n s z ö v e t , v a l a m i n t b ó r n e m ü e k s z á m á r a ! E szappan használata 
a legkiadósabb fehémemüek mosásánál, a melyek egyszeri beszappanozásra hideg vagy lan­
gyos vízben és kifözésre minden zsíros piszoktól a legalaposabban megtisztulnak. 

Szappanunk s e m m i l ú g o t vagy más maró anyagot nem tartalmaz, azért használata 
a m o s ó r u h a n a g y k í m é l é s é v e l j á r . 

Továbbá a T r a n s y l v a n i a - s z a p p a n kiválóan alkalmas mint p i p e r e - s z a p p a n és 
mint g y ó g y - s z a p p a n a bőr különféle kiütéseméi, mint dobrócz, pörsenés, a bőr felcsere­
pesedése stb. 

A mi szappanunk úgyszólván n é l k ü l ö z h e t e t l e n a p o s z t ó g y á r a k n á l , m»rt a leg­
piszkosabb, összetapadt gyapjufajnkat is, egyszerű hidegvízben m e g l e p ő g y o r s a n tisztára 
mossa, puhává és selyemszerüvé teszi, a nélkül, hogy színváltozást okozna. 

Az osztr. rsász. és magy. kir. kiz. szabadalmazott „Transylvaaia" hidegvíz mosó-szappau gyár 
központ i megrende lő in téze te : 

B U D A P E S T , 
VI. , Csengrery-utcza 3 9 . sz. 

B 

Dr. Link-féle zsirlug-liszt 
csomagokban 10 és 20 kr.-jával a legjobb, legkényelmesebb és legoles óbb 

m o s ó - é s t i s z t í t ó - s z e r , 
nem rontja a fehérneműt és kellemes friss szagot ad annak. 

K a p h a t ó m i n d e n e s z a k m á b a v á g ó ü z l e t b e n . 

m^ Határozottan Dr. LINK félét tessék kérni. 

Főraktár: WACK KERESZTÉLY 

RÁKÓCZY M. tanár, 

F A I R B A N K S M É R L E G E K 
a legtökéletesebb mérlegszerkezetek. 

A s z a b a d a l m a z o t t F a i r b a n k s - m é r l e g e k százados rendszerűek, tolós súly fém­
mérőkarral bírnak és a h i d r a t e t t t e r b e t m i n d e n p o n t o n e g y e n l ő e n mér­
legelik. T a r t ó s s á g , p o n t o s s á g é s k ö n n y ű k e z e l é s ü k n é l fogva, ugy hazán kban. 

mint a külföldön a legelső dijat nyert legkitűnőbb mérlegek. 

Gazdasági, szekér-, marha-, zsák- és 
raktár i mérlegeinket, 

czélszerü és a czélnak megfele lő szerkezetüknél fogva k ü l ö n ö s e n 
a g a z d á k , g a z d a s á g o k é s u r a d a l m a k részére a legmelegebben 
ajánlhatjuk. Gazdasági egyesületi tagok árkedvezményben részesülnek. 

FAIRBANKS-TÁRSASÁG 
mérleg- és gépgyá ra . 

Budapest, Andrássy-ut 14. sz. 
Gyár: Újpest. 

A h o v a az összes m e g r e n d e l é s e k i n t é z e n t l ö k . 

^ a T e e ^ v 

MAGYAR 

Első h u i s m á r 1895 október h ó 16—19-ig. 
31,499 pénznyeremény 

5 Millió 600,000 korona 
összértékben. 

i t s p s g EGY MILLIÓ korona. 
Eredeti sorsjegyek az I. osztály részére: I j ^ í - L 

. 

f é l ^ / i o 1 tized t huszad 
2 k o r o n a . 

Ajánl és utánvéttel szétküld 

HEINTZE KÁROLY, fő-elárusitó B U U A - P E S T , 

S z e r v i t a - t é r 3 . s z á m a l a t t . 

Vidéki megrendelők kéretnek postadíjért 10 fillért, ajánlott levelekért 30 fillért és a sorsolási tudósítóért 20 fillért küldeni. 

Sürgöny-ozim: L o t t o h e i n t z e , B u d a p e s t . 

Franklin-Társulat nyomdája . (Budapest, IV. , Egyetem-utcza 4. szám.) 

•/<mT* fi., . • • " w !' 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
LG és \ 
együtt l 

egész évre 1 2 írt 
félévre — 6 • Csupán a VASÁENAPI UJ8ÁG I * ? ' é ™ f "* 

| félévre — 4 • 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK | *$*% *™ £ ' 

I félévre — 2 . 5 0 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

SZARVAS GÁBOR. 
1832—1895. 

A
MAGYAB tudományosságot nagy veszteség 

érte. Elvesztette egyik elsőrendű képvise-
Llőjét s lankadat lan és nagy hatású munká­

sát, Szarvas Gábort, a «Magyar Nyelvőr »-nek 
országszerte ismert és tisztelt szerkesztőjét, ki 
hosszú betegeskedés után e hó 12-én hunyta le 
utolsó perczéig éber szemeit. 

Szarvas Gábor egy nagy nemzeti ügynek, a 
a magyar nyelv művelésének és szeplőtlen tisz­
tasága megóvásának volt nagy készűltségű és 
fáradhatatlan tevékenységű szószólója és baj­
noka. Neve főleg az utolsó huszonnégy esztendő 
alatt annyira összeforrt nyelvünk művelésével, 
hogy az Akadémiától az iskoláig s 
az irodalomtól a művelt közélet 
nyelvéig alig volt tér, a hová az ő 
hatása egy vagy más alakban el 
ne ért volna. Izgatott, buzdított, 
hogy a nyelv helyessége iránt való 
érzéket ébreszsze, fejleszsze, s az 
elszaporodott korcs szók és kife­
jezések kiküszöbölésére, más rész­
ről pedig nyelvünk kincseinek ösz-
szegyüjtésére s földerítésére min­
den művelt hazafi közreműködését 
megnyerje. 

Föllépésére az szolgált neki okúi 
és alkalmul, hogy a hatvanas, het­
venes években hirtelen föllendült 
i rodalmunk, kivált hírlapírásunk 
sok irányú és lázas gyorsaságú 
munkája közben részint nem ügyelt 
eléggé a magyar nyelv sajátszerű­
ségeire, részint pedig olyan idegen­
szerűségeket kapott föl és kezdett 
terjeszteni, melyek nyelvünknek 
nemcsak nyelvtani és mondatszer-
kesztésbeli szabályosságát és tisz­
taságát veszélyeztették, hanem a 
magyar irályt is elkorcsosodással 
fenyegették. Ez a sajnos jelenség 
komoly aggodalomba ejtette magát 
az Akadémiát is, melynek olyan 
kitűnőségei, mint Arany János, 
Gyulai Pál, Brassai Sámuel, Szi-
lády Áron, Ballagi Mór, Imre Sán­
dor, stb. nyilvánosan is sűrűn föl­
szólaltak, vagy részben terjedelmes 
tanulmányokkal igyekeztek gátat 

vetni az elharapódzó nyelvromlásnak. Egye­
sek buzgósága azonban e végre nem volt elég­
séges; tömöríteni kellett a védelmet biztosító 
erőket. Megalakult s munkásságához látott 
az Akadémia nyelvtudományi bizottsága, mely 
aztán kimondotta egy olyan folyóirat létesí­
tésének a szükséges voltát, mely egyedül a 
magyar nyelv helyességének megóvását és ápo­
lását tartaná szem előtt. Ez épen abban az 
évben, 1871-ben, történt, mikor Szarvas Gábor 
a «Magyar igeidők* czímű nagyobb munkájá­
val az Akadémiánál pályadíjat nyert s e kiváló 
avatottságról tanúskodó pályamunkája alapján 
az Akadémia levelező tagjává is választatott. 

Úgy ebben a tanulmányában, mint egyéb ki­
sebb dolgozatában is fényes jeleit adván mind régi 

S Z A R V A S G Á B O R . 

irodalmunk, mind a nép nyelvében való jártas­
ságának : az Akadémia figyelme első sorban is 
ő felé fordult, s ő bízatott meg a czélozott folyó­
irat megindításával és szerkesztésével. így szü­
letett meg a «Magyar Nyelvőr*, mely 1872 ja­
nuár elején adta ki első füzetét, nagy élénkség­
gel és szeretettel szólván a nyelv ügyéről, igen gon -
dosan tűzvén ki a folyóirat munkakörét és föl­
adatait s egyszersmind az első lépésnél megkezd­
vén a vitát a folyóirat elnevezésének védelmével, 
úgyszintén megkezdvén az irodalmi és nép­
nyelvi adatok vizsgálatát és gyűjtését, tehát 
mind olyan munkát, a mi teljesen alkalmas volt 
a kitűzött czél szolgálatára s a közfigyelem és 
érdeklődés fölkeltésére. S a «Magyar Nyelvőr* 
mind máig nem szűnt meg a magyar közönséget 

érdekelni, mert szerkesztője s egy­
szersmind legszorgalmasabb mun­
katársa, Szarvas Gábor, gondosko­
dott róla, hogy folyóiratát se csupa 
szakszerű tudóskodás meg ne 
unassa, se puszta gyakorlati nyelv-
mestereskedés tekintélytelenné ne 
tegye. Szerencsésen eltalálta ő e 
részben az igazi középutat, mely­
nek becsét egyre fokozta közlemé­
nyeinek változatosságával, élénk­
ségével, sőt napi érdekűvé tételé­
vel. Vizsgálta, bírálta a tudomány 
és irodalom minden ágát ; bele 
szólt az országgyűlés tárgyalá­
saiba, a biró végzéseibe, sőt a ke­
reskedő és iparos levelezéseibe is, 
oktatva, magyarázva, fölvilágosítva, 
vagy pedig gáncsolva, sőt elégszer 
gúnyolva is a hibát, vagy a hiba ter­
jesztőjét. S ezzel és főleg koron­
kénti túlzásaival sokakat maga el­
len zúdított; tollharcz tollharczot 
követett vagy a «Magyar Nyelvőr* 
hasábjain, vagy más folyóiratok­
ban és hír lapokban; és Szarvas 
mindig kész volt a viadalra; an­
nál készségesebben vállalkozott 
személyesen a küzdelemre, men­
nél erősebb és fenyegetőbb volt a 
támadó. Nem annyira legyőzni, 
mint inkább meggyőzni igyekezett 
ellenfeleit; és igen sok esetben 
ez a törekvése sikerült is, kivévén 
mikor elveinek és tanainak alkut 
nem ismerő szigorúsága olyan 


